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K r e i s - B i a t t .
Amtłiehes Organ fur den unter deutscher Yerwal- 

tung stehendeu Teil des Kreises Czenstochau.

1 .  V c ! P o r i i n i i n g

betreffend die Erhebung 
der Handels- und Gewerbesteuern

im Gebiete 
des Generalgouyernements Warschau.

§ i.
Samtliche Handels- und Gewerbehetriebe und 

die m dieser Yerordnung bezeichneten persónli- 
chen Erwerbsbeschaftigungen unterliegen der Han­
dels- und Gewerbesteuer.

§ 2 .

Die Handels- und Gewerbesteuer besteht:

1. aus einer Haupsteuer (§ 7),

2. aus einer Gewinnsteuer (§ § 8 —15),

3. aus einer Steuer vom Kapitał bei Handels- 
und Gewerbebetrieben, die zur offentlichen 
Rechnungslegung verpflichtet sind (§ 16).

Die bisher von nicht abrechnungspflichtigen 
Handels- und Gewerbebetrieben erhobene Piozent- 
steuer vom Gewinn fallt fort.

§  3-

Nicht ais Handels- oder Gewerbebetrieb im 
Sinne dieser Uerordnung anzusehen sind die Land- 
und Forstwirtschatt, die Viehzucht, der Obst- und 
Weinbau, sowie der Gartenbau mit Ausnahme der 
Kunst- und Handelsgartnerei.

§ 4.

Yon der Sreuer sind befreit:

1. die Wohltatigkeitsanstalten,

2. die Handels- oder Gewerbebetriebe, die ge- 
meinniitzigen Zwecken dienen, es sei denn, 
das sie verpachtet sind,

Zazeta Powiatowa.
Urzędowy organ dla tej części powiatu Częstochow­

skiego, k tóra  jest pod zarządem Niemieckim.

1 .  R o z p o r z ą d z e n i e

dotyczące poboru podatku 
od handlu i przemysłu

na obszarze 
Generalgubernatorstwa Warszawskiego.

L

§ 1.

Wszystkie przedsiębiorstwa handlowe i prze­
mysłowe, oraz sposoby osobistego zarookowania, 
wyliczone w niniejszęm rozporządzeniu, podlegają 
podatkowi od handlu i przemysłu.

§ 2.

Podatek od handlu i przemysłu składa się-

1. z podatku zasadniczego (§ 7);

2. z podatku od zysku (§§ 8 — 15);

3. z podatku od kapitału, który opłacają przed­
siębiorstwa handlowe i przemysłowe obo­
wiązane do publicznego składania rachun­
ków (§ 16).

Podatek od zysku, pobierany dotychczas od 
przedsiębiorstw handlowych i przemysłowych, 
nieobowiązanych do publicznego składania ra­
chunków, odpada.

§ 3.

Za przedsiębiorstwa handlowe i przemysłowe 
w myśl niniejszego rozporządzenia, nie należy u- 
ważać gospodarstw rolnych i leśnych, hodowli by­
dła, sadownictwa i winogrodnictwa oraz ogrodnic­
twa za wyjątkiem ogrodnictwa artystycznego i 
handlowego.

§ 4.

Wolne od podatku są:

1. Zakłady dobroczynne;

2. Przedsiębiorstwa handlowe i przemysłowe, 
służące użyteczności publicznej, o ile nie 
są oddane w dzierżawę;
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3. der Verkauf von Waren eigener Herstellung 
unniittelbar aus der Werkstatt ohne Inanspruch- 
nahme besonderer Raume fur den Uerkauf,

4. der Gewerbebetrieb mit mcht mehr ais einein 
Gehilfen.

§ 5.
Uber die Steuerpflicht der Handels- und Ge- 

werbebetriebe, welche mit ihren Gewinnen in 
Deutschland zu direkten SGatssteuern herangezo- 
gen werden. entscheiaet der berwaltungschef im 
einzelnen Falle.

§ o.
Alle bisher erhobenen staatlichen Zuschlage 

zu den Handels- und Gewerbesteuern fallen fort.

§ 7
Die Hauptsteuer (§ 2 Zitf. 1) wird durch Lo- 

sung eines Gewerbescheines (Patentes) fur jeden 
einzelnen Handels- oder Gewerbebetrieb und aus- 
serdem fur jeden Angestellten bei den nicht ab- 
rechnungspflichtigen Unternehmungen entrichtet.

Sie betragt:

A. Fiir Handelsbetriebe:

Ortsklasse

Kategorie 1 2 3
1 1800 M 1800 M. 1800 M.
2 600 „ 380 „ 240 „
3, 90 , 50 „ 35 „
4 26 „ 15 . 10 ,
5a 50 „ 50 „ 50 „
5b 15 „ 15 „ 15 „

B. Fiir Gewerbebetriebe:
Ortsklasse

Kategorie 1 2 3
1 6000 M. 6000 M. 6000 M.
2 3500 „ 3500 „ 3500 „
3 1800 „ 1800 „ 1800 „
4 600 „ 600 „ 600 „
5 200 „ 200 „ 200 „
6 100 „ 60 „ 40 „
7 30 „ 20 „ 15 „
8 12 „ 7 „ 5 „

C. Fiir die A ngestellten bei nicht abrechnungs- 
pflichtigen H andels- und G ew erbebetrieben.

G r u p p e 1.

Fiir Handlungsgehilfen und techmsche Ange- 
stellte I. Klasse (das sind solche, welche Handels- 
oder Gewerbebetriebe, oder Abteilungen von sol- 
cnen oder Zweiggeschafte leiten) und z war:

ć Sprzedaż towarów własnego wyrobu wprost 
z warsztatu bez posiłkowania się oddziel­
nym lokalem do sprzedaży;

4. Przedsiębiorstwa przemysłowe, zatrudniają­
ce nie więcej jak jednego pomocnika.

§ 5

Sprawy obowiązku opłaty podatków przez te 
przedsiębiorstwa przemysłowe i handlowe, które w 
Niemczech pociągnięte są do podatku bezpośred­
niego od zysków, rozstrzyga w każdym poszcze­
gólnym wypadku Naczelnik Administracyi. "

§ 6 .

wszystkie dotychczas pobierane dodatki do 
podatków od handlu i przemysłu odpadają.

§ 7.

Podatek zasadniczy (§ 2 cyfra 1) uiszcza się 
przez wykupienie świadectwa przemysłowego (pa­
tentu) na każde przedsiębioistwo handlowe lub 
pizemysłowe z osobna i oprócz tego, w przedsię­
biorstwach nieobowiązanycn do publicznego skła­
dania rachunków, dla każdego pracownika.

Podatek wynosi;

A. Od przedsięb iorstw  handlowych:
Klasa miejscowości

Kategorya I. 11. III.
1 1800 M. 1800 M. 1800 M.
2 600 11 '3 8 0 11 240 w
3 90 V 50 11 35 11

4 25 u 15 11 10 11

5a 50
11 50 » 50

5b 15 i i 15 V 15 11

B. Od przedsięb iorstw  przem ysłowych:
Klasa miejscowości

sgorya I. II. III.
1 6000 M 6000 M 6000 M.
2 3500 » 3500 3500 11
3 1800 D 1800 11 1800 11
4 600 11 600 ti 600 11
5 200 11 200 11 200 11
6 100 11 60 ii 40 H
,7 30 11 20 ii 15 11
8 12 » 7 5 n

C. Od pracow ników  przedsięb iorstw  handlo­
wych i przem ysłowych, nieobow iązanych do 

publicznego składania rachunków.
G r u p a  1.

Od pomocników handlowych i technicznych 
pracowników klasy I (zaliczają się tutaj: kiero­
wnicy przedsiębiorstw handlowych i przemysło­
wych, ich oddziałów lub filii) opłacają:
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a) bei Handelsbetrieben 1. Kategorie und 
Gewerbebetrieben 1., 2. und 3. Kate­
gorie ...................................................100 M.

b) bei Handelsbetrieben 2. Kategorie und 
Gewerbebetrieben 4 und 5. Kategorie 00 „

c) bei allen iibiigen Handels- und Ge­
werbebetrieben . . . . 25 „

G r u p p e 2.
Fur Handlungsgehilfen und technische Ange- 

stellte II. Klassć; (das sind alle nicht unter Gruppe 
1 fallenden Angestellten iiber 17 Jahre, sofern sie 
nicht lediglich rein mechanische Dienstleisiungen 
verrichten):

a) bei Handelsbetrieben 1. Kategorie und 
Gewerbebetrieben 1., 2. und 3 Kate­
gorie ................................................... 20 M.

b) bei allen ubngen Handels und Ge­
werbebetrieben . . . . 10 „

G r u p p e  3.

Fiir Gesehaftsreisende . . . .  100 M.

Die Zahlung der Steuer zu A und B erfolgt 
durch die steuerpflichtigen Betriebe, die der Steuer 
zu C durch die Betriebe, bei denen die Angestell- 
ren tatig sind.

Die Eiriteilung der Ortschaften des General- 
gouvernements in Klassen, sowie der Handels-und 
Gewerbebetriebe in Kategorien ergibt sich aus 
den Anlagen 1—3. Der Uerwaltungschef beim Ge 
neralgouvernement ist zu Abanderungen dieser 
Einteilungen ermacńtigt.

§ 8-

Die Gewinnsteuer (§ 2 Ziff. 2) wird erhoben:

1) Vom Gewinn alier Handels- und Gewerbe­
betriebe, und zwar:
a) vom Reingewinn der abrechnungspfiichti- 

gen Handels- und Gewerbeoetriebe inForm 
der Prozentsteuer;

b) vom Reingewinn aller anderen Handels- 
und Gewerbebetriebe in Form der Repar- 
titionssteuer.

Zu der Repartitionssteuer ist auch das 
Einkommen aus der beruflichen Tatigkeit der 
Arzte, Zahnurzte, Tieraizte, Heilkundigen, 
Rechtsanwalte, Rechtskonsulenten, Redakteu- 
re, Schriftsteller, Kiinstler, Kunstgewerbler, 
Bdrsenmakler, Agent.en, Spediteure, Handels- 
vermittler heranzuziehen

2) Uom Emkommen aller Personen, die bei ab- 
rechnungspflichrigen Handels- und Gewerbe­
betrieben beschaftigt sind.

§ 9.
Die Gewinnsteuer der zur óffentlichen Rech- 

nungslegung verpflichteten Handels- und Gewerbe-

a) przedsiębiorstwa handlowe 1. katcgo-
ryi i przemysłowe l . ,2 .  i 3. kategoryi 100 M.

b) przedsiębiorstwa handlowe 2. kategoryi
i przemysłowe 4. i 5 kategoryi . 60 „

c) wszystkie inne przedsiębiorstwa han­
dlowe i przemysłowe . . 25 „

G r u p a  2.
Od pomocników handlowych i pracowników 

technicznych klasy II (t. j od wszystkich praco­
wników nie zakczonych do grupy [1 i mających 
więcej niż 17 lat, o ile nie pełnią wyłącznie służ­
by mechanicznej) opłacają:

a) przedsiębiorstwa handlowe 1. kategoryi
i przemysłowe 1., 2. i 3. kategoryi 20 M.

b) wszystkie inne przedsiębiorstwa han­
dlowe i przemysłowe . . . 10 „

G r u p a  3.

Od w o j a ż e r ó w ..............................................100 „

Uiszczanie podatków z pod A i B należy dc 
przedsiębiorstw podlegających opodatkowaniu, po­
datki zaś z pod C winny opłacać te przedsiębior­
stwa, w których odnośni pracownicy mają zajęcie 

Podział miejscowości Generałgubernatorstwa 
na klasy i przedsiębiorstw handlowych i przemy­
słowych na kategorye wypływa ze załączników
1—3. Naczelmk Administracyi przy Generałgu- 
bernatorstwie jest mocen wprowadzić zmiany w 
tym podziale.

§ 8.

Podatek od zysków (§ 2 cyfra 2) pooiera się.

1) od zysków wszelkich przedsiębiorstw handlo­
wych i przemysłowych i to:

a) od czystego zysku przedsiębiorstw handlo­
wych i przemysłowych obowiązanych do pu­
blicznego składania rachunków, w postaci 
podatku procentowego,

b) od czystego zysku wszelk-ch innych przedsię­
biorstw, w postaci podatku repartycyjnego.

Opłacie podatku repartycyjnego podlegają 
również dochody zezajęć zawodowych: leka­
rzy, dentystów, lekarzy weterynaryi, felcze­
rów, adwokatów, obrońców sądowych, redak­
torów, autorów, artystów, rękodzielników ar­
tystycznych, agentów giełdowych, agentów, 
ekspedytorów, pośredników handlowych;

2) od dochodów wszystkich osob, zatrudnio­
nych w przedsiębiorstwach, obowiązanych do 
publicznego składania rachunków.

§ 9.
Podatek od zysków przedsiębiorstw handlo­

wych i przemysłowych, obowiązanych do publi­
cznego składania rachunków, (podatek procento-
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betnebe (Prozentsteuer § 8, Ziffer la) betragt bei 
einem Reingewinn vom Grundkapital:

von mehr ais 3 %— 4 % 4i % vom Gewinn
4 — 5 6^  77  ' - ' W  7 7  i i

6 „ ł f  „ „
6 , -  7 87*
7 8 .. 9
8 9 „ 93/*

101

V ) n

15 M
77  55

>7 77 n

n  w  77

W  »  7?

77  7 7  W

55 W  W

77 7 7  57

77 77  77

** >7
7 7  77

7? J5 7 7

77  77

» « >> »—17 „ 16f „ „
>i » 17 „ 18 „ 18 „ „
» » >> 78 „ 19 19i „ „
1) r; J, „ 20 „ 21 „ „

i > . - i o
10 „ - 1 1  „ n v * „  „ 

ę i t  „ - i 2 „ 12 „ „
„ 12 „ - 1 3  „ 127* „
>> 13 „ 14 „ 13ł „ „
„ 14 „ - ) &  „ U ! £ .  „
>> 1^ » 10 „ 15 „ „

??
ii

Bei Handels- und Gewerbebetrieben, welche 
eiuen Reingewinn von mehr ais 20# ihres órund- 
kapitals erzielt haben, betragt die Steuer 21# von 
der ganzen Summę und ausserdem noch 15# von 
derjeuigen Summę, welche 20$ des genannten Ka- 
tals tibersteigt. Der Betrag der Prozentsteuer 
darf 30$ vom Gewinne des Handels- und Ge- 
werbebetriebes jedoch nicnt ubersteigen.

§ 10.
Die Gewinnsteuer der nicht zur óffentlichen 

Rechnungslegung verpflichteten Handels- und Ge- 
werbebetriebe sowie der im § 8 unter 1 b bezeich- 
neten Personen (Repartitionssteuer) wird in einer 
Gesamtsumme alljahrlich durch den Uerwaltungs- 
chef beim Generalgouvernement festgesetzt und 
zwar unter Berucksichtigung der Geschaftslage 
und der Ertrage der Repartitionssteuer des vor- 
hergehenden Jahres.

Die im Jahre 1916 zu eihebende Repartitions­
steuer betragt 47* Milionem Mark; ihrer Veranla- 
gung sind die in den Jahren 191.4 und 1915 er- 
zielten Reingewinne zu Grunde zu legen.

§ 1 1 .
Die Yerteilung der nach § 10 bestimmten Ge­

samtsumme der Repartitionssteuer auf die einzel- 
nen Kreise erfolgt ebenfalls durch den Verwal 
tungschet.

Die Kreischefs veiteilen die fur ihren Kreis 
festgesetzte Summę auf die Gemeinden ihres 
Kreises.

§ 12.

Die Yeranlagung und Erhebung der Reparti­
tionssteuer erfolgt durch die Gemeinden; sie haben 
die von den Kreischefs (Polizeiprasidenten) fest-

wy § 8 cyfra la) wynosi przy czystym zysku od 
kapitału zakładowego:
we wysokości więk. niż 3°|0— 4°|0 4 ,f2,0|o od zysku

4 5
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Przedsiębiorstwa handlowe i przemysłowe, 
które osiągnęły zysk ponad 20 proc. od kapitału 
zakładowego, opłacają podatek we wysokości 21 
proc. od całego zysku, a oprócz tego jeszcze 15 
proc. od części zysku, przewyższającej 20 proc. 
od rzeczonego kapitału. Ogólna jednak suma po­
datku procentowego od zysków przedsiębiorstw 
handlowych i przemysłowych nie może wynosić 
więcej jak 30 proc. od całego zysku.

§ 10.

Sumę ogólną podatków od zysku przedsię­
biorstw handlowych i przemysłowych, nieobowiąza 
nych do publicznego składania rachunków, oraz 
od osób wymienionych w § 8 pod lb, podatek 
repartycyiny wyznacza na każdy rok Naczelnik 
Administracyi przy Generałgubernatorstwie War- 
szawskiem, z uwzględnieniem położenia interesów 
i wpływu z podatku repartycyjnego w roku po­
przedzającym

Ogólny pobór podatku repartycyjnego ma w 
roku 1916 wydać 4 i pół miliona marek; za pod­
stawę do określenia jego wysokości należy przy­
jąć czyste zyski z lat 1914 i 1915.

§ U-

Ogólną sumę podatku repartycyjnego, ustalo­
nego według § 10 rozdziela na poszczególne po­
wiaty również Naczelnik Administracyi

Naczelnicy powiatow ze swej strony rozdzie­
lają sumę, naznaczoną na odnośne powiaty, na 
poszczególne gminy swoich powiatów.

§ 12.

Wyznaczenie i pobór podatku repartycyjnego 
należy do gmin; obowiązkiem ich jest, sumę re- 
partycyjną, wyznaczoną przez Naczelników po­
wiatów (Prezydentów pohcyi), wnieść do kasy
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gesetzte Repartitionssumme im Jahre 1916 bis zum 
31 Dezember, in den folgenden Jahren bis zum 
31. August an die Kreiskasse abzuliefern,

. § 13.

Die Gemeinden haften fur den vollstandigen 
und rechtzeitigen Eingang der auf ihren Bezirk 
entfallenden Repartitionssumme.

§ l i  '

Den Gemeinden sind ais Beitrag zu den 
Veranlagungs- und Erhebungskosten 15% der bis 
zu den im § 12 bestimmten Terminen angeliefer 
ten Repartitionssummen zu gewahren.

1  15.

Die Gewlnnsteuer derjenigen Personen, wel- 
che bei den zur offentlichen Kechnungslegung 
verpflichteten Handels- und Gewerbebetrieben be- 
schaftigt sind (§ 8 Ziff. 2), betragt bei ienem 
Jahreseinkommen:

von uber 500— 1000 Rbl. 1 Proz. vnm Einhommen
yy V 1000 — 1500

i )  ja yy M yy

n yy 1 5 0 0 - 2000 »  2 yy 17 yy

n yy 2000— 4000 „  31 37 yy 57

yy yy 4 0 0 0 - 7000 v  4 yy ?f 11

V yy 7000 10000 „  6 yy i i 51

» yy 10000— 13000 7 yy 17 n

M yy 1 3 0 0 0 - 18000 „  8
n yy 17

3 3 18000— 25000 „  9 V yy n

f f yy 25000 — 35000 „ 10 yy yy yy

yy yy 35000 — 45000 » 11 rt yy yy

yy yy 45000— 60000 „ 12 yy yy yy

•,•) yy 6 0 o 0 0 - 80000 " r ,  13 yy yy

yy yy 80000— l 00000 „ 14 yy yy 75

yy 53 100000 „ 15 y y 5? 11

Beziehen Personen von mehreren abrechńungs- 
pflichtigen Handels- und Geweibebetrieben Ein­
kommen, so ist jedem dieser Einkommensteile der 
Steuersatz des Gesamteinkommens zu Grunde 
zu legen.

Die Steuer ist von den Handels- und Ge­
werbebetrieben, in denen die steuerpflichtigen 
Personen tiitig sind, zu entrichten. Die Handels- 
und Gewerbebetriebe smd fur die richtige Berech- 
nung und den rechtzeitigen Eingang der Steuer 
verantwortlich. Sie sind berechtigt, bei Auszah- 
lung der Beziige die Steuer einzubehalten.

§ 16.

Die Steuer vom Kapitał der abrechnungs- 
pflichtigen Handels- und Gewerbebetriebe (§ 2 
Ziff. 3) betragt 0,225# des Kapitals des Handels- 
und Gewerbebetriebes; Teiibetrage des Kapitals 
unter 100 Rubel werden auf die hoheren 100 Ru­
bel abgerundet.

powiatowej w roku 1916 do d n n  31-go grudnia, 
w latach następnych do 31 go sierpnia.

§ 13.
Na gminach ciąży odpowiedzialność za woływ, 

w oznaczonym czasie, całkowiiej ' sumy reparty 
cyjnej, przypadającej na ich okręgi.

§  14 ........

Gminom należy przyznawać na pokrycie kosz­
tów wyznaczania i poboru podatku, 15piocent od 
sum repartycyjnych, wniesionych w terminach, 
określonych w § 12,

Podatek od zysków tych osob, które mają 
zajęcie w przedsiębiorstwach handlowych i prze­
mysłowych, obowiązanych do publicznego składa­
nia rachunków (§ 8 cyfra 2) wynosi: przy rocz­
nych dochodach:

zwyż 5 0 0 - 1000 Rub. 1 procent od dochodu
y y 1 0 0 0 - 1500 „ n 71 77 37
' ,y 1500— 2000 „ 2 y > 71 7?
y y 2000 — 4000 „ 3 y y 11 71
y  y 4000 — 7000 „ 4‘|a y  t i i  y >

*  i 7000 — 10000 „ 6 y y 1 7  i i

1  y 100O 0- 13000 „ 7 y y 7 1  1 )

1 ) 13000 18000 „ 3 7  ' 7 5 77
y y 1 8 0 0 0 - 25000 „ 9 7 1 1 7  7 1

y y 25000— 35000 ., 10 17 7 1  J 5

i ) 35000— 45000 „ 11 ’ 7 y y  1 1

y y 45000 60000 „ 12 7 7 1 1  7  f

y i 6O000 - 80000 „ 13 y y 7 1  7 1

1 1 80000 100000 „ 14 ' 7 7  7  7 1

ponad 100000 — 7 1 15 1 7 1 7  7 7

Osobom, pobierającym dochody z kilku przed­
siębiorstw handlowych i przemysłowych, obowią­
zanych do publicznego składania rachunków, na­
leży obliczać podatek do tego rodzaju dochodów 

, poszczególnych, według stopy podatkowej całko­
witego dochodu.

Podatek winny wnosić te przedsiębiorstwa 
handlowe i przemysłowe, w których osoby opo­
datkowane są zajęte. Na przedsiębiorstwach han­
dlowych i przemysłowych ciąży odpowiedzialność 
za prawidłowość obliczenia i terminowość wpłaty 
podatku. Przysługuje im prawo zatrzymywania 
podatku przy wypłacie poborów.

§ 16.
Podatek od kapitałów przedsiębiorstw han 

dlowych i przemysłowych (§ 2, cyfra 3) obowią­
zanych do publicznego składania rachunków, wy­
nosi 0,225 proc. kapitału danego przedsiębiorstwa 
handlowego i przemysłowego; części składowe 
kapitału, wynoszące mniej niż 100 rubli zaokrągla 
się wzwyż do 100 rubli.
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Auf diese Steuer wird die Grundgewerbesteuer 
(Patentsteuer), in _ A nrecnnung gebracht.

§ 17.

Die Veranlagung and Erhebung der in dieser 
Ueiordnung festgesetzten Steuer mit Ausnahme 
der Repartitionssteuer (§ 12) erfolgt durch die 
Kreischefs (Polizeiprasidenten).

§ 18.

Den Steuerpfiichtigen stent gegen aie Yeran- 
l&gang das Recht der Beschwerde zu. Die Be­
schwerde ist innerhalb Ger Wocnen nacn Empfang 
der Benachrichtigung von der erfolgten Steuer- 
festsetzung beim Kreischef (Polizeiprasidenten) 
und wenn es sich um die Veranlagung zur Repar­
titionssteuer handelt, bei der Gemeinde anzubrin- 
gen

Die Einlegung der Beschwerde hebt die Zah- 
lungspflicht nicht auf.

§ 19

Die Kreischefs (Polizeiprasidenten) entscheiden 
iiber Antrage auf Stundung, Ermiissigung, Erlass 
und Niederschlagung der Steuer aus Billigkeits- 
griinden oder weger. Unbeitreiblicnkeit. Hinsicht- 
lich der Repartitionssteuer steht diese Entschei- 
du.tg den Gemeinden zu.

Ruckstandige Steuern konnen nach erfolgter 
Mahnung mit Zuschlagen belegt weiden.

§ 20.

Samtliche steuerpfiichtigen Handels- und Ge- 
werbebetriebe sowie die im § 8 Ziff. 1 b bezeich- 
neten Personen sind verpflichtet, auf Erfordern 
den Steuerbehorden inre Wirtschafts- oder Ge- 
schaftsbiicher neost den dazu gehorigen Unterla- 
gen zur Einsicht und Prufung vorzulegen. Die zur 
offentlichen Rechnungslegung verpflichteten Han­
dels- und Gewerbebetriebe, zu denen auch die 
Privatbanken zu rechnen sind, haben alljahrlich 
nach Schluss aes Geschaftsjahres eine Bilanz und 
eine ^erlust- und Gewmnberechnung aufzustellen 
und sie der Steueroehórde einzureichen.

§ 2 1 .
Die Kreischefs (Polizeiprasidenten) sind be- 

rechtigt, zur Feststellung der Gewerbestcuer Zeu- 
gen und Sacłwerstandige zu vernehmen und sie 
ihre Aussagen durch die Bezirksgerichte nach den 
dort geltenden Strafprozessvorschriften beeidigen 
zu lassen.

§ 22.
Wer es unternimmt, aie Hanaels- oder Ge- 

werbesteuern zu hinterziehen. wird mit dem zwei- 
bis zehnfachen Betrage der vorenthaltenen Steuern

Na poczet tego podatku zalicza się zasadni­
czy podatek przemysłowy (podatek patentowy).

§ 17.
Wyznaczenie i ściąganie podatków, ustano­

wionych niniejszem rozporządzeniem, za wyjąt­
kiem podatku repartycyjnego (§ 12) należy do 
Naczelników powiatów (Prezydentów policyi).

§  18-

Opodatkowanym przysługuje prawo wnosze­
nia zażaleń przeciwko zakwalifikowaniu do po­
datku. Zażalenia należy wnosić do Naczelnika 
powiatu (Prezydenta poncyij w ciągu 4-ch tygo­
dni po otrzymaniu zawiadomienia o wyznaczeniu 
podatku, a o ile chodzi o kwalifikacyę do poaat- 
ku repartycyjnego zażalenia wnosić należy do 
gminy.

Wniesienie zażalenia nie usuwa obowiązku 
zapłacenia pudatku.

§ 19.
Naczelnicy powiatów (Prezydenci policyi) roz 

strzygają podania o przedłużenie zaołaty, obniże­
nie, darowanie zniesienie podatku ze względu na 
słuszne powody do tego, lub niemożliwość ścią­
gnięcia Podania tego redzaju, odnoszące się do 
podatku repartycyjnego rozstrzygają gminy

Na podatki zaległe mogą być po wręczeniu 
przypomnienia nałożone opłaty dodatkowe.

§ 20 .

Wszelkie podlegające opodatkowaniu przed­
siębiorstwa handlowe i przemysłowe, oraz osoby, 
oznaczone w § 8 cyfra 1 b, są obowiązane przed 
kładać na żądanie władzom podatkowym księgi 

j gospodarcze i handlowe do przejrzenia i zbadania, 
wraz .z przynależnymi dowodami. Przedsiębiorstwa 
handlowe i przemysłowe, obowiązane do publicz­
nego składania rachunków, do których zaliczają 
się również banki prywatne, w.nny corocznie, po 
zamknięciu roku obrachunkowego, zestawiać bi 
lans i rachunek zysków i strat i takowe przekła­
dać władzy poaatkowej.

§ 21

Naczelnikom powiatów (Prezydentom policyi) 
przysługuje prawo, celem ustalenia podatku prze 
mysłowego, przesłuchiwania świadków i znaw­
ców i zarządzenia zaprzysiężenia ich zeznań przez 
sądy okręgowe, zgodnie z przepisami kudeksu 
karnego, obowiązującymi w danej miejscowości.

§ 22.

Kto usiłuje usunąć się od płacenia podatku od 
1 handlu lub przemysłu, podlega karze pieniężnej 
' w wysokości dwu- do dziesięciokrotnej sumy nie-
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óder mit Freiheitscntziehung (Gefangnis oder Haft) 
biS zu 6 Monaten bestraft. Die sor.stigen Ueber- 
tretungen der Yorschriflen dieser Uerordnung und 
der hierzu óffentlich bekannt gemachten Yerwal- 
tungsvorschriften werden mit Geldstrafe bis zu 
10000 Mark besiraft. Anstelle von nicht beitreib- 
baren Geldstrafen tritt fur je 1—60 Mark je ein 
Tag Haft.

Neben diesen Strafen karm die Schhessuug 
des steuerpflichtigen Handels- oder Gewerbe- 
betriebes angeordnet werden.

Die Verhangung der Strafen erfolgt durch 
die Kreischefs (Poiizeiprasidenren). . Gegen dereń 
Entscheidung ist innerhalb 4 Wochen seit der Zu- 
stellung der Benachnchtigung die Beschwerde 
beim Uerwaltungschef beim Generalgouvernement 
gtgeben.

§ 23.
Die Verordnung gilt bereits fur das Jahr 1916. 

Steuern, weicne fur das Jahr 1916 bezahlt sind, 
sind auf die nach dieser Uerordnung zu zahlen- 
dcn Steuern anzurechnen. Steuerpflichtige, wel- 
che fur das Jahr 1916 die von ihnen nach den 
bisheiigen Bestimmungen zu zahlende Hauptsteuer 
bis zum 1. April 1916 bezahlt haben, brauchen 
die Differenz zwischen der nach den bisherigen 
Uorscnriften und der nach dieser Uerordnung zu 
emricbtenden Hauptsteuer nicht nachzuzahlen,

§ 24.
Die Ausfuhrungsbestimmungen zu aieser Uer­

ordnung erlasst der Verwaltungschef beim Gene- 
ralgouvernement.

W a r s c h a u ,  den 5. Juli 1916.

Der Generalgouverneur. 
vor Beseler.

Emteilung der Ortschaften.
O r t s c h a f t e n  I. K l a s s e .  

Warschau Lodz.

O r t s c h a f t e n  II. K l a s s e .  

Bendzin Brzeziny Czenstochau

Kalisch Kutno Lomza

Pabianice Płock Pionsk

Siedlce Toinaszow Włocławek

O r t s c h a f t e n  III. K l a s s e .

Alle iibrigen.

zapłaconego podaGu, lub pozbawienia wolności 
(więzier :a lub aresztu) aż do 6 miesięcy. Inne w y­
kroczenia przeciwko przepisom tego rozporządze­
nia i przeciwko odnośnym przepisom władz pu­
blicznie ogłoszonym, powodują karę pieniężną do 
10 000 mk. O ile kara pieniężna nie może być 
ściągnięta, zamienia się ją na areszt, licząc jeden 
dzień za każdą 1 do 60 marek.

Poza powyższemi karami może być zarzą­
dzone zamknięcie przedsięoiorstwa handlowego 
lub przemysłowego, które się dopuściło przestęp­
stwa.

Kary wymierzają Naczelnicy powiatów (Pre­
zydenci policy ). Na wyroki ich można wnosić za­
żalenia do Naczelnika Administracyi przy Generał- 
gubernatorstwie, w ciągu 4 tygodni po otrzyma­
niu zawiadomienia o wyroku.

§ 23.

Rozporządzenie niniejsze obowiązuje już na 
rok 1916. Podatki, zaptacone już na rok 1916 
będą zaliczone na poczet podatków, które nale 
ży uiścić według niniejszego rozporządzenia. Pod­
legający podatkowi, którzy opłacili podatek zasa­
dniczy aż do 1. sierpnia 1916 r., według przepi­
sów dotychczasowych, nie potrzebują wpłacać 
różnicy mięazy wysokością podatku zasadniczego 
według dotychczasowych przepisów, a wysokością 
podatku zasadniczego według niniejszego rozpo 
rządzenia

§ 24.

Przepisy wykonawcze do niniejszego rozpo­
rządzenia wydaje Naczelnik Administracyi przy 
Generałgubernatorstwie.

W a r s z a w a ,  dnia 5. lipca 1916.

Generałgubernator. 

von Beseler.

Podział miejscowości.
M i e j s c o w o ś c i  I. k l a s y .  

W arszawa Łódź.
M i e j s c o w o ś c i  II. k i a  sy. 

Bendzin Brzeziny Częstochowa

Kahsz Kutno Łomża
*

Pabianice Prock Płońsk

Siedlce ^om aszów Włocławek.

M i e j s c o w o ś c i  III. k l a s y .  
Wszystkie inne.
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T a D e 1 1 e
zur Feststenung d^r Hauptsteuer fiir H andels- 

unternenmungen.

1. W arenhandel.
K e n n z e i c h e n :  Art und Charakter der

Unternehmung.
Kategorie I: Engroshandel, d. h. Yerkauf von

Waren jeder Art, vorzugsweise m
ganzen Partien, an Handler und Ge-
werbebetreibende.

„ II: Detailhandel, d. h. Uerkauf von W a­
ren jeder Art in kleinen Mengen sc- 
wohl an Kleinhandler, a ls.,auch an 
Konsumenten.

„ Iii: Kleinhandel, d. h. Yerkauf von W a­
ren in kleinen Mengen an Konsu­
menten aus Geschaften, welche nur 

■ aus einem Raume bestehen und bei 
welchen nur ein erwachsener Gehilfe 
vorhanden sein darf.

,, IV: Der iibrige Kleinhandel ohne ange- 
mieteten Genilfen, mit Ausnahme des 
hinter Ziffer 16 aufgefuhrten Handels 
im Urr.herfahren oder Umhertragen.

2. G ew erbsm assiger Aufkauf von leoender  
und toter W aren jeder Art ztlm W iederver- 
kauf, ohne das hierzu irgend welche beson- 
deren G eschafts- oder Lagerraume unterhal- 

ten werden.
K e n n z e i c h e n :  Betrag des jahrlichen Auf-

kaufs m Rubeln.
Kategorie

II
III
IV

Mehr ais 300000 Rubel.
„ „ 50000-300000  Rubel.
„ „ 1 0 0 0 0 -  50000 „

Bis 10000 Rubel.

3. Kreditanstalten und Versicherungs- 
unternehirungen.

K e n n z e i c h e n :  Betrag des Grund-, Ein-
lage- oder des diese er- 
setzenden Kapitals.

Kategorie I: Mehr ais 200000 Rubel,
II: „ „ 50000 -2 0 0 0 0 0  Rubel.

III: Bis 50000 Rubel.

4. Bankhauser, Bankkontore und private 
Bankunternehmungen jeder Art und 

Bezeichnung.
Kategorie I. Samtliche Privatbankhauser.

5. Leihkassen, Pfandleihanstalten.
K e n n z e i c h e n :  Betrag des jahilichen

Umsatzes.

T a b e l a

do ustanawiania podatku Za»adniczegu dla przed 
sjębiorstw handlowych. ł '

1. Handel towarami.

C e c h y :  rodzaj i charaktei przedsięoiuistwa.

Kategorya I: handel hurtowny, t. j. sprzedaż to­
warów wszelkiego rodzaju przeważ­
nie całemi partyami handlującym 
i przemysłowcom

„ II: handel detaliczny, t. j. sprzedaż to­
warów wszelkiego rodzaju w małych 
ilościach zarówno drobnym kupcom 
jak i spożywcom.

,, III: handel drobny, t. j. sprzedaż towa­
rów w małych ilościach spożywcom 
ze sklepów składających się z je­
dnego pomieszczenia, w którycn ty l­
ko jeden dorosły pomocnik może 
być zajęty.

,, IV: inny drobny handel bez najętego 
pomocnika, za wyjątkiem wymienio­
nego za cyfrą ■ 16 handlu rozwozo­
wego i roznośnego.

l

2. Zaw odow e zakupywanie towarów żywych  
i m artwych dla ich odprzedaży, bez utrzy­
m ywania w  tym celu jak ich k o^ iek  specyal- 
nych pom ieszczeń dla interesu lub składów.

t i

C e c h y :  wysokość zakupu rocznego w ru­
blach.

Kategorya I: ponad 300000 rubli. -
II; „ 50000-300000  rubli.

III: „ 1 0 0 0 0 -  50000 „
IV: do 10000 rubli.

Y f

3. Zakłady kredytow e i przedsiębiorstw a  
ubezpieczeniow e,

C e c h y :  wysokość kapitału zakładowego, 
wkładowego lub zastępującego te 
kapitały.

Kategorya I: ponad 200000 rubli,
II: „ 50000 -2 0 0 0 0 0  rubli,

III: do 50000 rubli.

4. Domy bankowe, Kantory bankowe i pry­
w atne przedsiębiorstw a bankow e w szelk iego  

rodzaju i nazwy.

Kategorya I: wszelkie prywatne domy bankowe.

5. Kasy pożyczkow e, zakłady zastaw nicze.

C e c h y :  wysokość obrotu rocznego.
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kategorie 1: Geschafte mit mehr ais 300000 Ru­
bel Gmsatz,

,, 11: Geschafte mit mcht mehr ais 300000
Rubel Umsatz.

6. G eldw echselgew erbe.
Kategorie II: Wechselstuben.

„ III: Das sonstige Gelawechselgewerbe.

7. Transport-t Beforderungs-, Speditions-, 
K om m issions- und andere Vermittelungs- 

geschafte.
K e n n z e i c h e n -  Art und Charakter des

Geschafts.

Kategorie I: Hauptkontore der Kommissionsge- 
schafte und der Befórderungsgeschaf- 
te.

„ II: l) Filialen und Agenturen der unter 
K ategore  I genannten Geschaf­
te;

2) Yermittlungsgeschafte und tech- 
nische Buros, soweit sie nicht 
unter Kategorie III fallen;

3) Bahnspeditions-Unternehmungen.

„ III: PersonaIvermittlungsgeschafte, Rechts- 
auskunfts- und Bittschiiften-Buros.

8 Elevatore und ahnliche Lagerraume, w el- 
che zur Aufbewahrung fremder Frachten und 

Waren gegen  Entgelt dienen.

K e n n z e i c h e n :  Die Grosse des Lager-
raums.

Kategorie I: Lagerraume zur Aufbewahrung von 
mehr ais 500000 Pud Getreide jeder 
Art.

„ II: 1) Lagerraume zur Aufbewahrung 
von nicht mehr ais 500000 Pud 
Getreide;

2) Alle anderen Lagerraume.

9. Anstalten des G astw irtsgew erbes, ein- 
scnliesslich  der Tee-, Kaffeehauser, Speise- 
wirtschaften und der Raume fiir den Verkauf 

von erfrischenden Getranken.

K e n n z e i c h e n :  Mietwert der Lokale oder
Zahl der Zimmer.

Kategorie I. Restaurants I. und II. Klasse bei ei- 
nern Mietwert des Lokals von mehr 
ais 5000 Rubel jahriich.

„ II: 1) Restaurants I. Klasse bei einem 
Mietwert des Lokales von nicht 
mehr ais 5000 Rubel lahrlich;

2) Restaurants II. Klasse bei einem 
Mietwert des Lokales von mehr 
ais 1000—5000 Rubel jahriich

Kategorya 1: interesy z oorotem ponad 300000 rb.

„ II: interesy z obrotem nie wyższym jak 
300000 rubli.

6. Przem ysł wekslarski.

Kategorya II: kantory wekslarskie.

„ III: inny przemysł wekslarski.

7. Interesy transportowe, przewozowe, sp e­
dycyjne, kom isow e i inne pośredniczące.

C e c h y :  rodzaj i charakter interesu.

Kategorya I główne kantory interesów komiso­
wych i przewozowych.

„ II: 1) filie i agentury wymienionych
pod kategoryą I interesów;

2) interesy pośredniczące i biura 
techniczne, o ile nie należa do 
kategoryi III;

3) przedsiębiorstwa spedycyjne ko­
lejowe.

„ III; interesy pośrednictwa zajęć, biura
porad prawnych i pisania podań.

8. Elewatory i tym podobne składy, 
służące do przechowyw ania za w ynagro­

dzeniem cudzych frachtów i tow arów .

C e c n y: wielkość składu.

Kategorya I: składy dla przechowywania ponad 
500 00C pudów zboża wszelkiego g a ­
tunku

„ II: 1) składy dla przechowywania nie
więcej jak 500 000 pudów zboża.

2; wszelkie inne składy,

9. Zakłady przem ysłu restauracyjnego,
łącznie z herbaciarniami, kawiarniami, 

jadłodajniami i pom ieszczeniam i do sprze­
daży napojów orzeźwiających.

C e c h y :  wartość najmu lokali łub ilość po­
kojów.

Kategorya I: restauracye 1 i 2 rzędu, zajmujące 
lokale, których wartość najmu wy­
nosi ponad 5000 rubli rocznie.

„ II: 1) restauracye 1 rzędu, zajmujące
lokale, których wartość najmu 
wynosi mniej niż 5000 rb. roczn.

2) restauracye 2 rzędu, zajmujące 
lokale, których wartość najmu 
wynosi więcej niż 1000 — 5000 
rubli rocznie.
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Kategurie Ul. 1) Restaurants II. Klasse bei einem 
Mietwert der Lokale von nicht 
mehr ais 1000 Rubel jahrlich.

2) Tee-, Kaffeehauser und Speise- 
wirtschaften, die mehr ais ein 
Zimmer einnenmen;

3) Tillardstuben, die getrennt von 
Gastwirtsriiumlichkeiten unter- 
halten werden.

,, IV: 1) Tee-, Kateehauser und Speise- 
wirtschaften mit nicht mehr ais 
einemi Zimmer;

2) Siimtliche Anstalten fur den Yer-. 
kauf oder Ausschank von erfri- 
schenden Getranken.

10. Pensionen (m oblierte Zimmer) und Her-
bergen ohne Verkauf geistiger  Getranke.

■

K e n n z e i c h e n ;  Anzanl der Zimmer.

Kategorie II: Pensionen mit mehr ais 20 Zimrnern.

„ III: Pensionen mit mehr ais 6 - 2 0  Zim-
mern.

, IV: Ausspannungen und Herbergen aus-
serhalb stadtischer Ansiedlungen ohne 
Terkauf alkoholischer Getranke.

11 A p o t h e k e n .
■ \  'f-<  i ł .  .  -  M  k  T  I

K e n n z e i c h e n :  Der Mietwert und die
Klasse der Ortschaft.

Kategorie I: Die Apcttheken in den Ortschaften I.
und II. Klasse mit e nem jahrlichen
Mietwerte von rnehr ais 5’ 00 Rubel.

„ II: Desgleichen, mit dnem  Mietwerte
yon mehr ais 1000 bis 5000 Rubel.

„ III: 1) Desgleichen, mit einem Miet­
werte von nicht mehr ais 1000 
Rubel;

2) Die Apotheken in den Ortschaf­
ten III. Klasse.

12 Badeanstalten jeder Art

K e n n z e i c h e n :  Zahl der Badezellen und
Klasse der Ortschaften

Kategorie I: Badeanstalten in den Ortschaften I.
Klasse mit menr ais 20 Einzelzellen.

„ II: Die Badeanstalten mit mehr ais 6
Einzelzellen der Ortschaften I. Klas­
se; -

„ III: Alle iibrigen Badeanstalten der Ort­
schaften I. Klasse, sowie die Ba­
deanstalten m den Ortschaften II. 
und III. Klasse.

I !

Kategorya III: 1) restauracye 2 rzędu, zajmujące
lokale, których wartość najmu 
wynosi ponad lOuO rb. rocznie;

2) herbaciarnie, kawiarnie i jadło­
dajnie, które zajmują więcej niż 
jeden pokój;

3) pokoje bilardowe, utrzymywane 
oddzielnie od pomieszczeń re­
stauracyjnych.

IV. U herbaciarnie, kawiarnie i jadło 
dajnie, zajmujące nie więcej jak 
jeden pokój: -

2) wsze'kie zakłady sprzedaży lub 
wyszynku napojów orzeźwiają­
cych . ........

10 Pensy onaty (pokoje um eblowane) 
i gosp ody bez prawa sp rzed a ły  napojów  

w yskokow ych.

C e c h y :  ilość pokojów.

Kategorya II :pensjonaty o więcej niż 20 pokojach,

» HI: i ., „ „ 6 - 2 0  „
„ IV: zajazdy i gospody poza obrębem

miast, bez prawa sprzedaży napojów 
; wyskokowych.

H . Apteki.

C e c h y :  wartość najmu i klasa miejsco-
! wości.

Kategorya I: apteki w miejscowościach I. i II.'kla­
sy, zaimujące lokale, których war­
tość najmu wynosi ponad 5000 rub­
li rocznie.

„ II: takież same zajmujące lokale, któ­
rych wartość naimu wynosi więcej 
niz 1000—5000 rubli rocznie.

i  ' <■

„ III: 1) takież same, zajmujące lokale, któ­
rych wartość najmu nie wynosi w ię­
cej jak l000 rubli rocznie;
2) apteki w miejscowościach 111. klasy,

J

12. Zakłady kąpielow e w szelk iego  
rodzaju.

C e c h y :  ilość kabin kąp.eiowych i klasa
miejscowości.

*

Kategorya I: zakłady kąpielowe w miejscowoś­
ciach I. klasy, zajmujące więcej niż 
20 pojedyńczych kabin kąpielowych.

„ II: zakłady kąpielowe w miejscowoś­
ciach I. klasy, zajmujące więcej niż 
6 kabin kąpielowych.

,, III: wszelkie inne zakłady kąpielowe w 
miejscowościach I. klasy, jakoteż za 
kłady kąpielowe w miejscowościach 
II i III. klasy.
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13. Anstalten fiir den Verlag oder den Han­
del mit Druckereierzeugnissen (Bucher, Zei-

tungen und ahnl.)
K e n n z e i c h e n ;  Mietwert der Unterneh-

mung.

Kategorie I: Unternehmungen in den Ortschaften 
I. Klasse mit einem Mietwert von 
mehr ais 5000 Rubel jahrlich. ,

„ II: Desgleichen, mit eifiem Mietwert von
mehr ais 1000 Rubel bis 5000 Ru­
bel jahiiich.

,, III: Alle iibrigen Unternehmungen in den 
Ortschaften I. bis III. Klasse.

., IV: Uerkauf aus Buden in allen Ortschaf­
ten.

)0u
14. Theater und Kinofheater, Z iikusse, Roli 
schuhbahnen, Vergniigungsparks und Variete

theater.

K e n n z e i c h e n :  Mietwert der Unternehmung 
oder Grosse des Zuschauer- 
raums.

Kategorić: I: Unternehmungen mit mehr ais 5000
Rubel Mietwert jahrlich oder mit
Zuschauerraumen fur mehr ais 500 
Personen.

„ II: Unternehmungen mit mehr ais 1000
bis 5000 Rubel Mietwert oder mit
Zuschauerraumen fiir mehr ais 150 
500 Personen.

III: Unternehmungen mit nicnt mehr ais 
1000 Rubel Mietwert oder Zuschauer­
raumen fiir hóchstens 150 Zuschauer.

15. Kranken-, He*l- und Pflegeanstalten, die 
zum Zwecke des Erwerbes unterhalten wer-

den.
Kategorie II: Samtliche Unternehmungen dieser 

Art.

16. Samtliche vorstehend nicht genannten  
Handelsunternehm ungen mit Ausnahme der

im § 4 der Verordnung bezeicnneten.
*

K e n n z e i c h e n :  Betrag des jahrlichcn Um-
satzes

Kategorie I: Unternehmungen md mehr ais 300000 
Rubel Umsatz.

II: U n t e r n e h m u n g e n  mit mehr ais 
100000 bis 300000 Rubel Umsatz;

„ III: U n t e r n e h m u n g e n  mit mehr ais 
10000 bis 100000 Rubel Umsatz.

„ IV; Alle iibrigen Unternehmungen.

13. Zakłady zajmujące się naKładem 
lub handlem w ytw orów  druKarskich 

(książek, gazet i i. p ).

C e c h y :  wartość najmu pomieszczenia przed­
siębiorstwa.

Kategorya I: przedsiębiorstwa w miejscowościach 
I. klasy, zajmujące lokale, których 
wartość najmu wynosi ponad 5000 
rubli rocznie.

„ I : takie same, zajmujące lokale, których
wartość najmu nie wynosi więcej
jak 1000 — 5000 rubli rocznie.

„ III: wszelkie inne przedsiębiorstwa w
miejscowościach I. do III. klasy.

„ IV: sprzedaż w budkach we wszystkich
miejscowościach.

14. Teatry i kinem atografy, cyrki, 
wrotniska, parki do zabaw publicznych  

i teatry (varióte).

C e c h y :  wartość najmu pomieszczenia przed­
siębiorstwa lub wielkość widow­
ni.

Kategorya I: przedsiębiorstwa zajmujące lokale,
których wartość najmu wynosi ponad 
5000 rb. rocznie lub z widowniami 

'na więcej niż 500 osób.
,, II przedsiębiorstwa. ' zajmujące lokale,

których wartość najmu nie wynosi
więcej niż 1000—5000 rubli rocznie 
lub z widowniami n a więcej niż 
150 — 500 osób.

„ III: przedsiębiorstwa zajmujące lokale,
których wartość najmu nie wynosi
więcej jak 1000 rb. rocznie lub z 
widowniami co najwyżej na 150 osób.

i  j

15 Zakłady dla chorych, lecznicze  
i p ielęgniarskie, utrzym ywane w  celach  

zarobkowych.

Kategorya II: wszelkie tego rodzaju p-zedsiębio- 
bios*wa.

16. W szelkie poprzednio n;evvymienicne 
przedsiębiorstw a handlowe, za wyjątkiem  

oznaczonych w  § 4 rozporządzenia.

C e c h y 1 wysokość obrotu rocznego.

Kategorya I: przedsiębiorstwa mające obrót po- 
ponad 300 000 ruhh.

„ II przedsiębiorstwa majace obrot po­
nad 100000—300000 rb.

,, III; przedsiębiorstwa mające obrót po­
nad 10000-100000  rb.

„ IV: wszelkie mne przedsiębiorstwa
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Kategorie Ya: Handel im Umherfahren ,(ausserhalb 
stadtischer Ansiedlungen).

Vb: Handel im Umhertragen (ausserhalb 
stadlischer Ansiedlungen).

T a h e 1 1 e
zur Feststellung der Hauptsteuer fiir gewerbliche

Unternehmungen.
\ )

1. Steinkohlengruben und Abbau von Erz-
lagern.

K e n n z e i c h e n : Quantum der gewonne- 
nen Kohle in Pud.

Kategorie I: Mehr ais 12000000 Pud.
II: „ „ 8000000-12000000 Pud.

H'I: „ ., 4 0 0 0 0 0 0 -  8000000 „
IV ;  „ 1 2 0 0 0 0 0 -  4000000 „
V: „ „ 4 0 0 0 0 0 -  1200000 ,,

Ul. nicht mehr ais 400000 P u d /

2. Zuckerfabriken.

K e n n z e i c h e n :  ProdukOon in Dud

Kategorie I Mehr ais 180000 Pud.
U: „ „ 120000-180000 Pud.

„ III- Nicht mehr ais 120000 Pud.

3. Hefefabriken.

K e n n z e i c h e n :  Produktion der Hefe in
russischen Pfund.

Kategorie I. Mehr ais 1000000 russische Pfund,
II- „ „ 750000-1000000  russ. Pfd.

III: „ „ 3 0 0 0 0 0 -  750000 „ „
1U: „ „ 1 0 0 0 0 0 -  300000 „ „
Y: Nicht mehr ais 100000 russ. Pfd.

4. Branntweinbrennereien.

K e n n z e i c h e n :  Produktion des Brannt-
weins in Litern reinen 
Alkohols.

Kategurie III: Mehr ais 1O00000 Liter.
IU: „ „ 500000-1000000  Liter.
U: „ „ 250000 i P 500000 ,,

Y\: Nicht mehr ais 250000 Liter.

5. Spiritusreinigungsanstalten.

K e n n z e i c h e n .  Quantum des gereinigten
Spiritus in Litern reinen 
Alkohols.

Kategorie II: Menr ais 2500000 Liter.
III: „ „ 1250000-2500000 Liter.
IU: „ „ 400000-1250000  „
V: Nicht mehr ais 400000 Liter.

Kategorya - a: handel r o 2 w O z u w y  p u z a  o b r ę b e m
m i a s t . " '  '

u Vb: „ roznośny poza obrębem miast.

T a b e l a
do ustanawiania podatku zasadniczego dla przed­

siębiorstw przemysłowych.

I. Kopalnie w ęgla  kam iennego  
i dobywanie ooktadów rudy.

i  ■ (

C e c h y :  ilość dobytego „węgla w pudach:

Kategorya I: ponad 12000 000 pudów
II: „ 800C 000 -12000000  pudów.

III: „ 4000 0 0 0 -  8000000 ;
IY: „ 1 2 0 0 0 0 0 -  4000000
V: „ 4 0 0 0 0 0 -  1200000

VI nie wyżej 400000 „

2. Cukrownie.

C e c h y :  wytwórczość w pudach
L t  1

Kategorya I: ponad 180 000 pudów.
„ II: ponad 120 000— 180 000 pud.

. „ III: nie wyżej 120 000 pud.
f l

3. Drożdżarnie.

C e c h y :  wytwórczość drożdży w funtach
rosyjskich.

i . I

Kategorya I; ponad 1000 000 funtów rosyjskich,
„ 11: „ 750 000— 1000000 funt. ros.

111: ■„ 300 000— 750000 „
IV: „ 100 0 0 0 -  30000C
U; nie wyżej 100 000 funtów rosyjskich.

4. Gorzelnie.

■ C e c h y :  w ytw órczość, okowity w litrach
czystego alkoholu, i

Kaiegorya 111: ponad 1000 000 litrów.
, IV: „ 50C 0 0 0 -1 0 0 0  000 litrów.

V: „ 250 0 0 0 -  500 000 „
„  * VI: rhe wyżej 250 000 „

5. Rektyfikacye okowity.

C e c h y :  ilość 'oczyszczonej okowity w lit­
rach czystego alkoholu.

Kategorya 11: ponad 2500 000 litrów.
III: „ 1250 0 0 0 -2 5 0 0  000 litrów.
IU: „ 400 0 0 0 -1 2 5 0  000 „
V: nie wyżej 40u 000 „
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6. Branntweindestillationen.

K e n n z e i c h e n :  Produktion der Brannt-
weinfabiikate in hektoli- 
tern.

Kategorie I. Mehr ais 12000 Hektoliter
„ II „ „ 8000— 12000 Hektoliter

III: „ „ 4 0 0 0 -  8000
Itf „ „ 1 0 0 0 -  4000

„ V:-Nicht mehr ais 1O00 Hektoliter.

7. 3 ier- und M ethb-auereien.

K e n n z e i c h e n :  Bier- und Methproduktion
in Hektolitern.

Kategorie I: Mehr ais 60000 Hektoliter.
II: „ „ 40000^60000 Hektoliter

III: „ „ 20000 -4 0 0 0 0
W: „ „ 1 6 000-20000

„ U: „ „ 1 8 0 0 -  6000
„ VI: nicht mehr ais 1800 Hektoliter.

8. Anstalten zur H erstellung von Frucht- und
Traubenbranntwein, sow ie Anstalten zur Her­

stellung von W eingeistfirnis und Politur.

K e n n z e i c h e n :  Die Arbeiterzahl.

Kategorie I: Mehr ais 1000,
II: ,, „ 500—1000,

III: ., „ 2 0 0 -  500,
„ IV: „ „ 5 0 — 200 bei Handbetrieb

„ „ 25— 200 bei mech. Betrieb
„ Y: Nicht mehr ais 50 bei Handbetrieb 

,, „ „ 25 bei mech. Betrieb.

9. Tabakfabriken.

K e n n z e i c h e n :  Klein verkaufwert der her-
gestellten Tabakfabrkate .

Kategurie I: Mehr ais 600000 Mark
II: „ „ 4 0 0 0 00-600000  Mark

„ III; „ „ 200000—400000
IV: „ „ 60000—200000
V: Nicht mehr ais 60000 Mark.

57

5 5

10. Ziindholzfabriken

K e n n z e i c h e n ;  Die Arbeiterzahl.

Kategorie III: Mehr ais 500,

W: „ „ 2 0 0 - 5 0 0  bei Handbetrieb

,, „ 100 - 500 „ mech. Betrieb

„ V; Nicht mehr ais 200 bei Handbetrieb

„ ., „ 100 „ mech. Betrieb.

G, Destylarnie wodck.

C e c h y :  wytwórczość wódek w ‘ hektoli­
trach.

Kategorya 1: ponad 12000 hektolitrów.
„ 11: , „ L000 —12000 hektolitrów.

111: „ 4 0 0 0 -  8000
IV: 1 0 0 0 -  4000

„ V: nie wyze. 1000 hektolitrów.
t f  9 * 9  ‘  n

7. Browary I m iodosytnie.

C e c h y :  wytwórczość piwa i miudu w hek­
tolitrach.

Kategorya h ponad 60000 hektolitrów.
„ 11: „ 140000— 60000 hektolitrów.

111: „ 20000 -4 0 0 0 0
1U: „ 6 0 0 0 -2 0 0 0 0
V 1 8 0 0 -  6000

„ VI: nie wyżej 1800 hektolitrów.

8, Zakłady wyrobu wódek ow ocow ych  
i winogronowych jakoteż zakłady  

wy«*obu pokostu i politury z alkonolu.

C e c h y :  ilość zatrudnionych robotników.
■

Kategorya 1: ponad 1000 robotników
„ 11: „ 500— 1000 robotników.

111: „ 200 - 500
„ IV: „ 5 0 -  200

przy ruchu ręcznym.
25— 200 

przy ruchu mechanicznym.
„ V: nie wyżej 50 robotników przy ru­

chu ręcznym:
„ nie jjwyżej 25 „ „

ruchu mechanicznym.

9. Fabryki tytuniu.

C e c h y :  wartość wyrobów tyruniowych w
‘ sprzedaży detalicznej.

Kategorya 1: ponad 600000 marek.
„ 11: „ 400000—600000 marek.

111: „ 200O00- 4000O0
IV: „ 60000 -2 0 0 0 0 0

„ V: nie wyżei 60000 marek.

10. Fabryki zapałek.

C e c h y :  ilość zatrudnionych robotników.
Kategorya 111: ponad 500,

2 0 0 —500 przy ruchu ręcznym;IV:
ponad 100 - 500 

V?: ponad 200 
ponad 100

mechan
ręcznym;
mechan.
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11. M e h 1 m ii n 1 e n.
i

K e n n z e i c h e n :  Gesamtmenge des Durch- |
messers aller Miihlstein 
paare m Metern oder rus- 
sischen Zoll (Djujm).

. . . .

Kategorie I: Mehr ais 150 m oder 6000 Zoll
» II: 5 5 100- 150 m odw 4000—6000 Zoll

III: 55 5 0 - 100
Y  1 7 5 2 0 0 0 -4 0 0 0  „

55 IV: 55 „ 1 5 - 50 55 » 6 0 0 -2 0 0 0  „
W V: 55 „  8 - 15

»  Y 3 0 0 -  600 „
W VIA 1 1 55 ^ ’« 1

55 W 150 -  300 „
55 VII: n „  1 - 4 5 1  w 5 0 -  150
, VIII: Nicht mehr ais 1 m oder 50 Zoll.1

12. Damnf-Oelmiihlen.
.wouiio:7U'i <50000 DBffocj f

K e n n z e i c h e n :  1 Zahl der arbeitenden
Pressen.

Kaiegorit 1: Mehr ais 20 Stuck.
„ 11- „ „ 13--20  Stuck.
„ Tli „ „ 7--1?.
„ IV: Nich mehr ais 7 „

rfdifwosowo 'A stów  n d m ^ w  yJbsiJi&S .8
i w  i13 Jegiiche Art oben nicht erwahnter 

Fabriken, Industrieanłagen
und W erkstattbetriebe..woMinlodoi if. ) nuiabUTiłis ;co(! .1.19

K e n n z e i c h e n :  Die Arbeiterzahl. 

Kategorie 1: Mehr ais 500.
55 II: „ „ 2U0- 500.
55 III: „ „ 1 0 0 -2 0 0 .
5) IV: „ 3 0 - 1 0 0  bei Handbetrieb.
55 V „ „ 2 0 - 1 0 0 55 mech. Betrieb
J M 
w 1 V: „ „ 15— 30 yy Handbetrieb.
55

k i  w i)
u „ „ 10 20 yy mech. Betrieb

y> VI: „ „ 6 -  15 1 1 Handbetrieb
») 55 7 -  10 yy mech. Betrieb
5 5 VII: « i  9 yy Handbetrieb.
yy 55 „ » 4 -  7 yy mech. Betrieb
yy VIII: Von 2 - 4 .

14 W asserleitungs-, Gas und elektr. 
Beleuchtungs Anstalten, Stadt- und Vorort-

bahnen mit Pferde-, elektr. oder Dampfkraft. . . . . . . .  . 1
K e n n z e i c h e n :  Art der Unternehmung.

Kategorie II Samtliche Unternehinungen dieser Art 
m Ortscnaften I. Klasse.

„ III: Samtliche Unternehmungen dieser Art 
in Ortschaften 11.—lV. Klasse.

Ja teąB S h l y w n l  ,01
15. Dam pfschiffe.

w i'V/(f.ntCKł07 Mli nfiu M St j 4? ą f} _) ,
K e n n z e i c h e n :  Die Heiztlache der Dampf-

kessel.

Steuer: Allerorts 15 Pfennig fiir je 0,10 qm oder 
fur jeden Quadratfuss der Heiztlache der 
Dampfkessel aut Dampfschiften.

11 Młyny nrączne.

C e c h y  ogólna długość średnicy wszyst­
kich par kamiem młyńskich w me­
trach lub calach rosyjskich (djuj- 
machj.

55 II: j  j y '  

w 100— 150 m. lub 4000 —6000
» III. w 5 0- 100 „ 2000 -4 0 0 0
yy IV: JJ 1 5  — 50 600 -2000
n < V. yy 8 - 15 • „ ■ 300 -  600
yy VI: yy 4 - 8 150 -  300
yy Vll: ■ „ ,1- 4 50 - 150
yy VIII: nie wyżej 1  m lub 5 0  cali.

ho  • 5 ł12. Olejarnfe parowe.
i

C e c h  y: . ilość czynnycn pras.
Kategorya J  ponad 20 pras.

„ , Ib , ,13 - 2 0  „
. „ Hfc „ <7 — 15 „
„ IU. nie wyżej 7 pras.

. I St i f ■ 1 ?
13. W szelkiego rodzaju w yżej niewy-

mieniome fabryki, zakłady przem ysłow e i
1 warsztaty

: J !f O ni11Rfc"Jdi?.i
i C e c h y: ilość zatrudnionych robotników.

Kategorya I: ponad 500
W ! Hi ■ 55 200 A 500
55 III: 55 1 0 0 -2 0 0
yy K7: < » 3 0 - 1 0 0  p r z y  r u c h u  r ę c z n y m ,

yy 51 55 20— 100 55 1 „  m e c h a n .

n V 15 15 -  30 55 ’ „  r ę c z n y m ,

55 55 55 1 0 -  20 55 „ m e c h a n .

n i Uh f  55 9 -  15
Y „  r ę c z n y m .

55 55 55 7 -  10 55 „  m e c h a n .

55 Uli: 5) 4 -  9 55 „  r ę c z n y m ,

55 55 ,)5 4 -  7 55 „  m e c h a n .

55 VIII- 55 2 -  4

14. Zakłady w odociągow e, dla ośw iet­
lenia gazow ego  i elektrycznego, m iejskie

i podmiejskie koleje konne elektryczne  
lub parowe

C e c n y rodzaj przedsiębiorstwa.
Kategorya II: wszelkie tego rodzaju przedsiębior­

stwa w miejscowościach I. klasy;
„ III: wszelkie tego rodzaju przedsiębior­

s tw a  ,w  miejscowościach II. do IV. 
klasy.

15. Statki parow e
C e c h y :  powierzchnia ogrzewana .kotłow

parowych.
Podatek: wszędzie i  5 fenigów za każde 0,10 

metra kw. lub za każdą stopę kwa­
dratową powierzchni ogrzewanej ko­
tłów parowych na starkach paro­
wych.
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16. Schiffe mit Motorantrieb.

K e n n z e i c h e n :  Pferdekraft der Motore. 

Steuer: Allerorts 50 Pfennig fiir jede Pferdekraft.

17. Sfcgelsthiffe.
H o l z s c h i f f e  o h n e  Y e r d e c k ;  4 Pfennig 

fiir je 4.50 qm oder fur jede Quadratklatter (3a- 
shene) der Flachę, die durch Multiplikation der 
Lange mit d e n B red e  des Schiffes ermittelt wird

H o 1 z s-c h i f f e m i t  Y e r d e c k  u n d  mi t  
H a l b v e r d e c k :  6 Pfennig fiir je 4,50 qm oder 
jede Quadratklafter des Verdecks oder der wie 
vorher ermittelten Flachę.

M e t a l l s c h i f f e :  15 Pfennig fur je 4,50 
qm oder fiir jede Quadratklafter des Uerdecks.

Ausfuhrungsanweisung
zur Verordnung betreffend i ie  Erhebung einer

Handels- und Gewerbesteuer im Gebiete 
des Generalgouvernemcnts Warschau, 5, Juli 1916.

i

A r t i k e 1 1.

(Zu § 1).

Der Besteuerung unterliegen diejenigen Han­
dels- und Gewerheberriebe, welche im Gebiete 
des Generalgouveinements den Sitz ihrer Uerwal- 
tung haben. Handels- und Gewerbebetriebe, wel­
che ausserhalb des Uerwaltungsgebietes ihren Sitz 
haben und im Yerwaltungsgebiet Betriebsstatten 
unterhalten, siad nur nach Massgabe der letzteren 
steueipflichtig.

Auf Unternehmungen, die auf Grund beson- 
derer Uereinbarung an Stelle von Handels- und 
Gewerbesteuern eirie besondere \bgabe (Forder- 
abgabe usw.) entrichten, findet die Yerordnung 
vom 5, Juli 1916 keme Anwendung.

A r t i k e 1 2.
U  i  ' i  ;  T  i  ,

Fiir die ortliche Zustandigkeit zur Yeranla- 
gung und Erhebung der Gewerbesteuern ist in 
erster Linie der Sitz der Uerwaltung des Handels- 
odei Gewerbebetriebes massgebend Befindet sich 
derselbe ausserhalb des Generalgouvernements, so 
nchtet sich die Zustandigkeit nach denij^nigea 
Orte, an welchem sich die Betriebsstutte befindet, 
bei mehreren Betriebsstatten und in sonstigen 
Zweifelsfailen entscneidet uber die Zustandigkeit 
der Verwaltungschef.

Bei Betrieben ohne feste Beti iebsst, itte (Hau 
sierhandel, einmalige Lieferungen usw.) sowie bei 
persor.lichen Erwerdsbeschaftigungen entscheidet 
der Wohnsitz des Steuerpflichtigen.

16. Statki m otorowe.

C e c h y :  siła koni motorów.
Podatek, wszędzie 50 fenigow za każdą siłę

konia imechanic/nego.
doumiiirrnitesB floAh ruL  rbiiii .Lniz a o.i aa 

17 Żaglowce.
S t a t k i  z d r z e w a 1 b e z  p o k ł a ­

du:  4 fenigi za każde 4 56’ ‘metra kw. lub za 
każdy sążeń kwadratowy powierzchni, otrzymaną 
przez pomnożenie długości na szerokość statku.

S t a t k i  z d r z e w a  z p o k ł a d e m  
i z p ó ł p o k ł a d e m :  6 femgów za każde
4,50 metra kw. lub za każdy sążeń kwadratowy 
pokładu lub otrzymanej jak wyżej powierzchni.

S t a t k i  m e t a l o w e :  15 fenigów za
Każde 4,50 metra kw.' lub za każdy sążeń kwa­
dratowy pokładu.

liru aid /łonu ozlfi ] L^ouolgóchowoi)
Przepisy1 wykonawcze

do rozporządzenia dotyczącego poboru podatku
od handlu i przemysłu w obrąbie Generał- 

gubtrnalorsiwa W arszawskiego, 5. lipca 1916.

bW. u,{ ,

( d 0  §  r 1 ) .

Opodatkowaniu podlegają te zakłady handlo­
we i przemysłowe, których zarządy mają swą sie­
dzibę w obrębie Generałgubernatorstwa. i Zakłady 
handlowe i przemysłowe, których siedziby znajdu­
ją się ooza obrębem obszaru administracyjnego, a 
w samym obszarze administracyjnym pcsiadają 
tylko zakłady wykonawcze, podlegają opodatko­
waniu, lecz jedynie od tychże

Do przedsiębiorstw, opłacających, zamiast po­
datku od handlu i przemysłu, na mocy osobnego 
układu podatek oddzielny (podatek od dobywania 
i t. d.) nie stosuje się rozporządzenia z dnia 5~go 
lipca 1916 roku.

A r t y k u ł  2.

Dla przynależności do miejscowości, z której 
ma nastąpić kwalifikowanie do podatku i jego po­
bór, miarodajną jest w pierwszym rzędzie siedzi­
ba zarządu przedsiębiorstwa handlowego lub prze 
mysłowego. Jeżeli siedziba ta leży poza obrębem 
Generałgubernatorstwa, przynależność’ stosuje się 
do tej miejscowości, w której leży zakład wyko­
nawczy; w lazie istnienia większej ilości zakładów 
wykonawczych i we wszystkich nnych wypadkach 
o przynależności decyduje Naczelnik Administra-
cyi. bnW  raw-

Dla przedsiębiorstw bez stałych zakładów 
wykonawczych (hanael domokrążny, jednorazowe 
d o s ia w y i  t. d ), jak również dla osooistych zajęć 
zarobkowych miarodajną jest 1 siedziba podlegają­
cego opodatkowaniu.
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A r t i k e 1 3.

(Zu § 2)
Die Frage, welche Unternehmungen ais zur 

offentlichen Rechnungslegung verpflichtete anzu- 
sehen sind, ist nach den bisherigen Bestimmungen 
zu beurteilen.

Privatbanken sind ais abrechnungspflichtige 
Unternehmungen anzusehen.

A r t i k e 1 4.

(Zu § 3>
1 1 f J  4 ' - i

Nicht ais Handels- und Gewerbebetrieb gilt 
der Absatz der selbstgewonnenen Erzeugnisse in 
rohem Zustande oder nach einer UerarbUtung, 
welche in dem Bcreiche der im § 3 genannten 
Erwerbszweige liegt.

Gewerbesteuerpfiichtig sind also auch die mit 
der Land- und ForHwirtscnaft verbundenert G e­
werbebetriebe, die ihrem Umfange nach regelmas- 
sig auch ais selbst»ndige Unternehmungen von 
Personen betrieben werden, welche mcht Land- 
und Forstwirte sind, z. B. Zucker-, Starkę-, Kon- 
serven-Fabriken, Brennereien, Zellulose- und Pa- 
pierfabriken, Ziegeleien, Sagemtihlen, Mehlmiihlen, 
Ólmuhlen.

A r t i k e 1 5.

(Zu § 4).

Ein wohltatiger oder gemeinnutziger Zweck 
ist dann nicht anzunehmen, wenn die Unterneh- 
mung nicht ausschlicsslich diesem Zwecke dieni, 
sondern auch des Erwerbs wegen betrieben wird.

Kommunale Unternehmungen, welche ihre 
Produktion gegen eine die Selbstkosten uberstei- 
gende Uergutung absetzen , (Gas- und Elektrizi- 
tatswerke, Kleinbahnen usw.) sind daher sieuer- 
pflichtig

Konsumvereine unterliegen ebenfalls der Be- 
steuerung.

Die Hauptsteuer.

Ar t i k e 1 6.

(Zu § 7).

Die Gewerbescheine sind bis zum 31. De- 
zember fur das folgende Kalenderjahr (Steuerjahr) 
zu lósen. Sie gelter. fur em Steuerjahr.

Ftir neu eiitstehende Betritbe oder neue per- 
sónlicne Erwerbsbeschaftigungen sind die Patente 
innerhalb einer Woche nach Beginn des Betriebes 
oder der Beschaftigung zu lósen.
i v' A ióit|jvji , t LjZjł i 'U’IjxOL' ' ii

FUr Betriebe oder Beschaftigungen, die nach 
dem 1 Juli entstehen, werden Patente mit halbjah- 
riger Giiltigkeit zur halben Gebiihr ausgegeben.

A r t y k u ł  B.

(do § 21)

Kwestyę, jakie przedsiębiorstwa mają być za­
liczone do przedsiębiorstw obowiązanych do pu­
blicznego składania rachunków, należy rozstrzy­
gać według postanuwien dotychczasowych. [

Banki prywatne należy uważać za pizedsię- 
biorstwa obowiązane do publicznego składania ra 
chnnków.

A r t y k u ł  4.

(do § 3).

Sprzedaż wyrobów własnego wytworu w sta­
nie surowym, lub po przeróbce wchodzącej w za­
kres gałęzi zarobkowania, wymienionych w § 3, 
nie zalicza się do rzędu zakładów handlowych i 
przemysłowych.

Podlegają zatem opodatkowaniu od przemy­
słu również i te zakłady przemysłowe, rolnicze i 
leśne, które w stosunku do swych rozmiarów, ja­
ko przedsiębiorstwa samodzielne, zasadniczo są 
prowadzone przez osoby nie będące ani rolnikami 
ani leśnikami np. cukrownie, krochmalnie, fabryki 
konserw, gorzelnie, fabryki cellulozy, papiernie, 
cegielnie, tartaki, młyny zbożowe, olejarnie.

A r t y k u ł  5.

(dc § 4),
J

Przedsiębiorstwom, służącym do celów do­
broczynnych lub społecznych nie należy przyzna­
wać tego charakteru, jeżeli nie służą wyłącznie 
tym celom, lecz przytem są prowadzone dla za­
robku.

Przedsiębiorstwa komunalne, które wyroby 
swoje odstępują za wynagrodzenie powyżej kosz­
tów własnych (gazownie, elektrownie, kolejki i t. 
p.), podlegają zatem opodatkowaniu.

Stowarzyszenia spożywcze podlegają również 
opodatkowaniu. 1

Podatek zasadniczy.

A r t y k u ł 6.

(do S

Świadectwa przemysłowe naieży wykupywać 
do 31. i gr.udnia na rok kalendarzowy następny 
(rok p o d a t k o w v ) .  Patenty ważne są na jeden rok 
podatkowy.

Dla zakładów nowo-powstaiących albo dla 
nowych zajęć zarobkowych osobistych, należy 
wykupywać patenty w ciągu tygodnia po pusz­
czeniu zakładu w ruch, lub rozpoczęciu zajęcia 
zarobkowego.

1 Dla zakładów Jub zajęć zarobkowych zapo­
czątkowanych po l. lipca, wydaje się patenty waż­
ne na pół roku za opłatą połowy należności.
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Fur Unternehmungen von kurzerer Zeitdauer 
ais ein halbes Jahr (Sałsonarbeiten, einmalige Lie- 
ferungen usw.) sind ebenfalls halbjahrige Patente 
zu losen, dereń Gultigkeit sechs Monate nach 
dem Ausstellungstage ablauft.

Fur Betriebe, die nach der Verordnung von 
der Steuer befreit sind oder fur solche, denen die 
Steuer erlassen ist, sind kosteniose Patente auszu- 
stellen,

* A r t  i k e 1 7.

(Zu § 7)

Bei grosser Entfernung des Sitzes des Han- 
dels- oder G^werbębetriebes von der Kreisstadt 
kann der Kreischef die Ausgabe der Patente den 
Gemeinden iibertragen. Die Ubertragung ist nicht 
zulassig hinsichtiich der Ausgabe von Pafenten 
fiir aie erste und zweite Kaiegone der Handels- 
unternehmungen und die erste bis fiinfte Katego­
rie der gewerblichen Unternehmungen

A r t i k e l  8.

Jeder Handels- uder Gewerbetreibende hat 
mit dem Antrage auf Ausstellung des Patentes 
eine Deklaratiun einzureichen, welche folgende 
Angabtn enthalten muss:

1) auf welchen Namen oder welche Firma 
das Patent gelost wird:

2) wo der Betrieb ausgeubt wiid;

3) welcher Art der Betrieb ist;

4) Merkmale, nach denen die Veranlagung zu 
erfolgen hat (Mietwert der Geschafts- 
raume, Zahl der Arbeiter, Umsatz usw.j;

5) Unter welche Kategorie der Betrieb dem- 
nach fallt;

6) welches Patent fiir das letzte Jahr gelost 
worden ist;

7) Zahl und Art oezw. Jahreseinkommen der 
nach § 7c und § 15 der Verordnung steuer- 
pflichtigen Angestellten.

A r t i k e l  9.

Die Patente kónnen gegen solche gleicher 
Art einer hoheren Kategorie unter entsprechender 
Zdzahlung der Jahres- bezw. Halbjahresgebuhr 
umgetauscht weiden.

Geht ein Betrieb in andere Hande iiber, oder 
wird der Betrieb an einen anderen Ort verlegt, 
oder aber andert sich die Art des Betriebes, so 
muss inneihalb einer Woche die entsprechende 
Umschreibung des Patentes beantragt werden. 
Fiir die IJmschreihung sind folgende Gebiihren zu 
entrichten:

Dla przedsiębiorstw trwających króciej niż 
pół roku (roboty sezonowe, jednorazowe dostawy 
i t. p.) należy wykupywać również patenty półro­
czne, których ważność wygasa w sześć miesięcy 
od dnia wystawienia.

Zakładom, zgodnie z rozporządzeniem wol­
nym od podatku, lub którym podatek został da­
rowany, należy wydawać patenty bezpłatne.

A r t y k u ł  7.

(do § 7).

Przy znacznein oddaleniu sieaziby zakładu 
handlowego lub przemysłowego od miasta powia­
towego Naczelnik powiatu może gminom powie­
rzać wydawanie patentów. Nie dopuszczalnem 
jest powierzanie gminom - wydawanie patentów 
przedsiębiorstwom handlowym pierwszej i drugiej 
kategoryi, oraz przedsiębiorstwom przemysłowym 
od pierwszej do piątej kategoryi.

A r t y k u ł  8.

Każdy kupiec lub przemysłowiec powinien ra­
zem z podaniem o wystawienie patentu ' przedło­
żyć deklaracyę, która musi zawiei ać dane nastę­
pujące:

1) na czyje imię lub na jaką firmę wykupuje 
się patent?

2) gdzie prowadzi się przedsiębiorstwu?

3) jaki jest rodzaj przedsiębiorstwa?

4) cechy, według których ma być wymierzo­
ny podatek (wartość najmu pomieszczeń 
przedsiębiorstwa, ilość robotników, obrót 
i t. d.)

5) do której zatem kategoryi przedsiębiorstwo 
ma być zaliczone?

6. jaki patent został wykupiony na rok osta­
tni?

7; ilość i rodzaj zajęcia, względnie roczny 
dochód pracowników, podlegających opo­
datkowaniu według § 7c i § 15 rozporzą­
dzenia.

A r t y k u ł  9.

Patenty mogą być zamieniane na inne tego 
samego rodzaju wyższej kategoryi za stosowną 
dopłatą należności rocznej względnie półrocznej.

Jeśli przedsiębiorstwo przechodzi w inne rę­
ce, lub zostaje przeniesione do innej miejscowoś­
ci, lub wreszcie zmienia się jego charakter, to 
podanie o zamianę patentu należy wnieść w ciągu 
lygodnia. Za zmianę patentu opraca się następu­
jące należności:
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I. Falls eine Anaerung dei Firma oder eine 
Yerlegung des Betriebes in Frage kommt: 
5 Prozent der Patentsteuer:

II. Fur jede andere Umschre’bung 3 M.

Patente fiir persónliche Erwerbsbeschaftigun- 
gen sind nicht ubertragbar.

A r t i k e 1 10.

Die Patente fur die Handels- und Gewerbe- 
beti ebe sind in den Geschaftslokalen an sichtba- 
rer Stelle aufzuhangen.

Die Kreischefs (Polizeiprasidenten haben die 
Betriebe ihres Bezirks hinsichtlich der Richtigkeit 
der gelósten Patente zu kontrollieien. Ais Kontroli 
beamte kónnen erforderlichenfalls Beamte ber 
Ortspolizei zur Mitwirkung herangezogen werden.

A r t i k e 1 11.

Handelsunternehmungen, die einen oder mehre- 
re Lagerraume haben oder einen oder tnehrere 
Gehilfen gegen Yergiitung beschaftigen, durfen 
keine Patente 4. oder 5. Kategorie erhalten.

Handelsunternehmungen, die Geschaftsreisende 
beschaftigen, miissen oin Patent 1. Kategorie lo- 
sen. Gewerbeunternehmungen, die Geschaftsreisen­
de beschaftigen, miissen ein Patent der ersten 3. 
Kategorien lósen.

Die Gewinn- und Kapitalsteuer der 

abrechnungspflichtigen Unterneh- 

mungen.

A r t i k e l  12.

(Zu § 8).

Die Steuerpflicht der abrechnungspflichtigen 
Unternehmungen beginnt mit dem Ablauf des er­
sten Geschaftsjahres und ist unabhangig von der 
Lósung eines Patentes,

A r t i k e l  13.

Der Reingewinn der abrechnungspflichtigen 
Unternehmungen ist durch eine am Schluss des 
Geschaftsjahres aufzustellende Bilanz und eine Ge­
winn- und Yerlustrechnung festzustellen.

Die Bilanz muss enthalten:

1) Eine Aufstellung aller zum Betriebe des 
Unternehmens gehórigen Verm6ge:isbestand 
teile nach ihrem Werte am Bilanztage;

I. O ile chodzi o zmianę firmy lub o prze­
niesienie zakładu: 5 procent od opłaty za 
patent.

II. Za każdą inną zmianę 3 mk.

Przekazywanie drugim osobom patentów na 
osobiste zajęcie zarobkowe nie jest dopuszczalne.

A r t y k u ł  10.

Patenty dla zakładów handlowych i przemy­
słowych powinny być zawieszone na miejscach 
widocznych.

Naczelnicy powiatów (Prezydenci policyij 
winni kontrolować prawidłowość wykupu paten­
tów ze strony przedsiębiorstw swoich okręgów. 
W  razie potrzeby można jako urzędników kon­
trolujących powoływać do współpracy urzędników 
policyi miejscowej

A r t y k u ł  11.

Przedsiębiorstwa handlowe, mające jedno lub 
więcej pomieszczeń składowych, lub zatrudniające 
jednego lub więcej pomocników wynagradzanych, 
nie mogą otrzymywać patentów 4 ej lub 5-ej ka- 
tegoryi.

Przedsiębiorstwa handlowe, zatrudniające a- 
•gentów podróżujących, muszą wykupywać patent 
1-ej kategoryi. Przedsiębiorstwa przemysłowe, 
zatrudniające agentów podróżujących, muszą wy­
kupywać patent jednej z trzech pierwszych kate­
goryi.

Podatek od zysków  i kapitałów przedsię­
biorstw, obow iązanych do publicznego  

składania rachunków.

A r t y k u ł  12.

(do § 8).

Obowiązek opłaty podatku przez przedsię­
biorstwa obowiązane do publicznego składania ra­
chunków rozpoczyna się po upływie pierwszego 
roku obrachunkowego, i nie zależy od wykupie­
nia patentu.

A r t y k u ł  13.

Czysty zysk przedsiębiorstw, obowiązanych do 
publicznego składania rachunków, ustala się z bi­
lansu i rachunku zysków i strat, które należy spo­
rządzić na końcu roku obrachunkowego. Bilans 
powinien zawierać:

1) Zestawienie wszystkich części składowych 
majątku, należących do prowadzenia przed­
siębiorstwa, ocenionych według cen w dniu 
bilansu,
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2) eine Aufsiellung der am Bilanztage vorhan- 
denen Schulden des Unternehmens;

3) den durch das beigegebene Uerlust- und 
Gewinnkonto nachgewiesenen Reingewinn

r

A r t i k e 1 14.

Die Aufstellung der Vermogensbestandteile hat 
nach folgenden .Regeln zu erfolgen-

1) Unbebaute Grundstucke sind zum Anschaf- 
fungswerte in die Bilanz einzasetzen.

2) Abschreibungen sind nur bei nachzuweisen- 
der tatsachlicher Wertverminderung zulas- 
sig.

3) Aoschreibungen auf Steinbauten sind nur 
in Hohe von 3%, auf Fachwerk- und Holz- 
bauten bis 10$ vom Anschaffungswerte zu­
lassig.

4) Die Abschreibungen auf Maschinen, Fabrik- 
und Kontoreinrichtungen, Apparate und son- 
stige fiir den Betrieb notwendige Gegen- 
stande diirfen 10 * des Anschaffungswertes 
nicht iibersteigen. Hohere Abscnreibungen 
sind ausfiihrlicn zu begriinden.

5) Es ist zulassig, fiir die unter 2 —4 genann- 
ten Posten einen Tilgungsfonds unter den 
Passiven der Bilanz zu bilden und ihren 
urspriinglichen Wert unverandert unter den 
Gesamtvermogenst)estandteilen aufzufiihren.

6j Aogange sind zum vollen Betrage in Ad - 
zug zu bringen.

7) Abschreibungen auf im Laufe des Betriebs- 
jahres erfolgte Zugange sind nur im Ver- 
haltnis der fiir die Benutzung in Frage 
kommenden Zeit zulassig.

8) Handelswaren sind zum Borsen- oder Markt- 
preise oder in Ermangelung eines solchen 
zum Einkaufspre;se anzusetzen. Fabrikwa- 
ren sind entsprechend dem Grade ihier 
Fertigstellung zum Herstellungswerte zu be- 
rechnen.

A

9) Wertpapiere sind zum Tageskurse oder in 
Ermangelung eines solchen zum Anschaf 
fungswerte in Ansatz zu bringen.

10) Forderungen sind zu ihrem wirklichen Wer- 
te einzusetzen, nachweisbar uneinbringliche 
sind abzusehreiben, zweifelhafte sind nur 
mit demjenigen Teile in die Vermogensauf- 
stellung aufzunehmen, der ais einbringlich 
zu betrachten ist. Das Einsetzen des Tages- 
wertes von Wechsel- und Buchforderungen 
ist nur dann zulassig, wenn die in den Pas- 
siven der Bilanz erscheinenden Wechsel-

2) wykaz długów przedsiębiorstwa w dniu 
bilansu,

3) czysty zysk udowodniony przez dołącza­
jący się rachunek zysków i strat.

A r t y k u ł  14.

Zestawienie części składowych majątku po­
winno być sporządzone na zasadach następują­
cych:

1) Grunty niezabudowane należy wprowa­
dzać do bilansu po cenie kupna

2) Odpisy są dopuszczalne jedynie w razie 
rzeczywistego obniżenia wartości, które należy u- 
dowodnić.

3) Z wartości budynków wolno odpisywać 
tylko: przy budynkach murowanych 3 proc., przy 
budynkach z pruskiego muru i drewnianych 10 
proc. od kosztu budowy.

4) Odpisy z wartości maszyn, urządzeń fa­
brycznych i biurowych aparatów, oraz innych po­
trzebnych do ruchu przedmiotów nie mogą prze­
nosić 10 proc. ceny kupna.

Odpisy wyższe należy uzasaanić wyczerpu­
jąco.

5) Dozwala się wprowadzać w stan bierny 
bilansu fundusz, przeznaczony na umorzenie po- 
zycyi, wymienionych pod 2 —4, a pozostawić bez 
zmiany tym częściom składowym majątku wartość 
ich pierwotną.

6) Ubytki należy odpisywać według pełnej 
ich wartości.

7) Przybytki w ciągu roku obrachunkowego 
należy amortyzować w stosunku do czasu włas 
ciwego ich użytkowania.

8) Towary handlowe należy przyjmować po 
cenach giełdowych lub rynkowych, a w razie 
braku tychże, po cenach zakupu. Wyroby wra- 
sne należy obliczać pcdług kosztów wytwarzania 
w stosunku do stopnia ich wykończenia.

9) Papiery  wartościowe należy przyjmować 
po kursie dziennym, w razie jego braku, po ce­
nach zakupu.

10) Należności worowadza się do bilansu z 
wartością rzeczywistą, należności niezbicie prze- 
padłe umarza się zupełnie, należności niepewne 
winno się wpisywać w poczet części składowych 
majątku tylko w wartości, jaką uważa się za mo­
żliwą do uzyskania.

Worowadzenie do bilansu należności wekslo­
wych książkowych według wartości danego dn.a 
jest dozwolone o tyle, o ile wykazane w stanie
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und Buchschulden ebenialls zu ihrem Tages- 
werte eingesetzt werden.

11) Werin Unkosten, Betriebskosten, le i le  des 
Gesammtvermógens oder der Schulden 
wirtschaftlich auch das kommende Bilanz- 
jahr betreffen, sind sie in der Bilanz auf 
einem Ubergangssummen - Konto ersichtlich 
zu machen.

A r t i k e 1 15

Zu- den in der Bilanz aufgefiihrten Hypothe- 
kenschulden ist ein besonderes Verzeichnis einzu 
reichen aus dem der Hypothekenglaubiger, der zu 
zahlende Zinsfuss und etwa eine vereinbarte Amor- 
tisationsąuote genau ersichtlich sind.

Hypotheken-, Wechsel-, Bucn- und Bankschul- 
den, sowie Schulden fur die zugunsten des Unter- 
nehmens ausgegebenen Wertpapiere sind in der 
Bilanz getrennt aufzufuhren.

Zu und Abgange sind in der Bilanz ersicht­
lich zu machen.

A r t i k e l  10

Ais Kapitał in Sinne der Verordnung gilt der 
Unterschied zwischen dem Gesamtvermógen, wie 
es durch die Bilanz am Schlusse des Geschafts- 
jahres ausgewiesen wird, und den tatsachtlichen 
Schulden.

Der Besteuerung unterliegen nicht die im Ar­
tikel 14 unter 5 erwiihnten Tilgungsfonds, es sei 
denn, dass unter den Aktieen bereits Abschreibun- 
gen auf die zu tilgenaen Werte stattgefunden ha­
ben, sowie die zu Wohlfahrtszwecken fur Arige- 
stellte und Arbeiter des eigenen Unternehmens an- 
gelegten Reserven. Bei Krediiinstitufen, welche 
Pfandbriefe oder Obligationen ausgeben, ist dem 
sonstigen Kapitał der zehrite Teil der Pfandbriefe 
oder Obligationen hinzuzurechnen.

A r t i k e l  17.

Die Uerlust- und Gewinnrechnung muss alle 
durch die in der Bilanz nachgewiesenen Uermo- 
gensbestandteile, sowie durch den Betrieb unmit- 
telbar erzielten Uerluste und Gewinne enthalten.

A r t i k e l  18.

Dem durch die Uerlust- und Gewinnrechnung 
ausgewiesenen Reingewinn sind zuzuschlagem

1) Uergiitung fur die Mitglieder des Verwal- 
tungsrates und der Revisionskommissionen, 
soweit sie insgesamt mehr ais 3% des Ka- 
pitals betragen und fiir die einzelnen Per- 
sonen 10000 Rubel ubeisteigen;

j-, 2) die fiir das Unternehmen, die Yerwaltung 
3jrii oder die Beamten gezahlten oder verauslag- 

ten staatlichen Steuern;

biernym bilansu długi wekslowe i książkowe przy­
jęte są również podług wartości danego dnia.

1 ‘) Jeśli koszty ogólne, koszty części całości 
majątkowej lub długów odnoszą się pod względem 
gospodarczym również do następnego roku bilan 
sowego należy je uwidocznić w bilansie przez 
rachunek przejściowy.

A r t y k u ł  15

Dla długów hipotecznych, wykazanych w bi­
lansie, należy przedłożyć oddzielne zestawienie, 
dokładnie uwidoczniające: wierzyciela'hiDoteczne- 
go, stopę procentową do opłacania i przypusz­
czalnie umówioną kwotę amortyzacyjną ,

Oddzielnie należy wykazywać w bilansie d łu­
gi hipoteczne, wekslowe książkowe i bankowe, 
jak również długi za papiery wartościowe, wy­
puszczone na korzyść rzedsiębiorstwa.

Przybytki i ubytki należy w bilansie uwido­
czniać.

A r t y k u ł  16.

Za kapitał, w myśl rozporządzenia,1 uważa się 
różnicę między wykazanerni bilansowo, przy koń­
cu roku obrachunkowego, majątkiem całkowitym, 
a długami rzeczywistym:

Opodatkowaniu nie podlegsją, wymienione w 
artykule 14 pod 5: fundusze na umorzenie, chyba 
że w aktywach już poczyniono oapisy od wartości 
które umarzać trzeba oraz zasoby składane na 
korzyść pożytku pracowników i robotników dane­
go przedsiębiorstwa.

W zakładach kredytowych, wypuszczających 
listy zastawne lub ohligacye, doliczać należy do 
właściwego kapitału dziesiątą część wartości wy­
puszczonych listów zastawnych lub oongacyi.

A r t y k u ł  17.

Rachunek zysków i strat powinien obejmo­
wać wszystkie zyski osiągnięte z częśc i składo­
wych majątku, wykazanych w bilansie, jak rów­
nież bezpośrednio przez prowadzenie przedsiębior­
stwa oraz poniesione straty.

A r t y k u ł  18.
<•

Do czystego zysku, wykazanego w rachun­
ku zysków i strat, należy dodać:

1) Wynagrodzenie członków Rady zarządza­
jącej i Kornisyi rewizyjnej w razie, jeżeli 
wynagrodzenie to wynosi więcej niż 3 proc. 
od kapitału lub na pojedynczą osobę w ię­
cej niż 10000 rubli;

2) podatki państwowe zapłacone przez przed­
siębiorstwo za zarząd lub za urzędników;
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3) freiwillige Beirrage, soweit sie nicht durch 
die Satzungen des Unternehmens begriin- 
det sind,

4) Abschreibungen auf Grundungskosten, Fir- 
menwerte und alle iiber die festgesetzte 
Hóhe hinausgehenden Zuwendungen fiir 
Tilgungsfotids.

A r t i k e l  19

Im Zwęifeisfalle sind die auf einein Oerlust- 
konto gebuchten Unkonsten dem Bilanzg^winn 
zuzuschlagen, wenn von der steuerpflichtigen Un 
terne mung der Nachweis nicht gebracht werden 
kann, dass sie Sich . zur Aufrec terhaltung eines 
geordneten Betriebes nicht vermeiden liessen.

A r t i k e l  20.
1 _

Bei dem Gewinn- und Yerlustkonto erschei-
nende Zinsen sind getretint anfzufuliren und zwar:

1) Alle Schuldzmsen ■ fiir abrechnungspflichtige 
Unternehmungen;

2) alle Sc uldzinsen fiir Privatpeisonen, ein- 
schliesslich derjenigen fur den Unternehmer;

3j alle Sc uldzinsen, die 8* ubersteigen

A r t i k e l  21.

Der Bilanz ist eine Aufstellung iiber die Be- 
wegung des Kapitals und der Reservefonds beizu- 
fiigen.

A r t i k e l  22.

Das Gescnaftsjahr der abrechnungspflichtigen 
Unternehmungen darf die Dauer von 12 Monaten 
nicht uhersteigen.

Die Bilanz, sowie die Yerlust- und Gewinn- 
rechnung sind in deutscher Sprache mnerhalb ei­
nes Monatś nach ;hrer Bestatigung durch die Ge- 
neralversammlung oder das dieser entsprechende 
Organ oder wenn eine Bestatigung in den Satzun­
gen nicht vorgesehen ist, innerhalb 3 Monaten 
nach Abschluzs des Geschaftsjahres eirrzureichen 
und in deutscher und polnischer Sprache im V’er- 
ordnungsblatt fiir aas Generalgouvernement W ar- 
schau zu veroffentlichen.

Der Nachweis der Richtigkeit der Buchfuh- 
rung liegt dem steuerpflichtigen Ur.ternehmen 
ob.

A r t i k e l  23.

(Zu § 23).

Die Gewinnsteuer, sowie die Kapitalsteuer der 
abrechnungspflichtigen Unternehmungen sind inner­
halb eines Monats nach Bestatigung der Bilanz 
durch die Generalversanimlung oder das sie er- 
setzende Organ zu entrichten.

3) dobrowolne datki o ile nie są uzasadnio 
ne przez statut przedsiębiorstwa;

4) odpisy na umorzenie kosztów założenia 
wartości firmy oraz wszelKie przekazy na 
rachunek funduszu amortyzacyjnego, wię­
ksze ponad przepisaną wysokość.

t

A r t y k u ł  19.

W razach wątp.iwych należy koszty, zaksię­
gowane na rachunek strat dołączyć do zysków 
bilansowych, jeżeli przedsiębiorstwo podlegające 
opodatkowaniu nie jest w stanie udowodnić, że 
kosztów tych celem utrzymania prawidłowego ru 
chu uniknąć się nie dało.

A r t y k u ł  20.

Procenty, wykazane w rachunku zysków i 
strat, należy zestawiać oddzielnie a mianowicie

1) Wszelkie procenty od długów u osób pry­
watnych włącznie od długów u przedsię­
biorcy:

2) wszystkie procenty, wynoszące więcej niż 
8 od sta.

A r t y k u ł  21

Do bilansu należy dołączyć wykaz ruchu ka­
pitału i rezerw.

A r t y k u ł  22.I
Rok obrachunkowy przedsiębiorstwa, , podle­

gającego opodatkowaniu nie może trwać dłużej 
jak 12 miesięcy.

Bilans oraz rachunek zysków i strat należy 
przedłożyć po n.emiecku w ciągu miesiąca po ich 
zatwierdzeniu przez ogólne zgromadzenie Tub też 
zastępujący je o-gan, o ile zaś zatwierdzenie nie 
jest przewidziane w statutach, należy je przedło­
żyć w ciągu trzech miesięcy po zamknięciu roku 
obrachunkowego, oraz ogłosić po polsku > nie­
miecku w Dzienniku Rozporządzeń dla Geoerał- 
gubernatorstwa Warszawskiego.

f :
Udowodnienie prawidłowego prowadzenia 

ksiąg jest obowiązkiem przedsiębiorstwa podlega­
jącego opodatkowaniu. *

A r t y k u ł  23.

(do § 23).

Podatek od zysków, oraz od kapitału przed­
siębiorstw podlegających opodatkowaniu należy 
opłacić w ciągu miesiąca po zatwierdzeniu bilansu, 

i przez ogólne zebranie lub zastępujący je crgatai
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Die Repartitionssteuer.

A r t i k e 1 24.
(Zu § 24)

Ueranlagung und Erhebung der Reparti­
tionssteuer eines Handels- oder Gewerbebetriebes, 
welcher in mehreren Gemeinden Betriebsstatten 
unterhalt, erfolgt durch jede dieser Gemeinden, je- 
doch nur nach Massgabe des in ihrem Gebiete 
erzielten Reingewinnes Im Zweifelsfalle entschei- 
det iiber dic Uerteilung des Gesamtreingewinnes 
unter die oeteiligten Gemeinden der Kreischef und, 
wenn die Betriebsstatten in verschiedenen Kieisen 
licgen, der Yerwaltungschef ‘

A r t i k e 1 25.

Die Art und Weise der Ueranlagung und E r­
hebung der Repartitionssteuer ist v o n . der. Ge­
meinden selbst zu regeln.

Die Veramagung und Ernet-ung unterstehi 
der Aufsichr der Kreischefs (Polizeiprasidenten). 
Repartitionssteuerordnung der Gemeinden bediir- 
fen ihrer Genehmigung.

Die Steuer vom Einkommen der bei abrech- 
nungspflichtigcn Unternehmungei? be- 

schSftigten Personen.

A r t i k e 1 26.

(Zu § 15)

Die Steuer vom Einkommen der bei abrech- 
nungspfliehtigen Unternehmungen beschaftigten Per­
sonen ist von aiesen Unternehmungen bei der Aus, 
zahlung oder Gutschrift dei Gehalter, Tantiemen, 
Gratifikationen und sonstigen Vergiitungen einzu- 
behalten und bis zum 15. Juli und 15. lanuar fiir 
das vorhergehende Kalenderhalbjahr mit einem 
Derzeichnis an die Sieuerkasse abzufiihren.

Erfolgt die Auszahlung oder Gutschritt der 
Uergiitung nicht am Tage ihrer Falligkeit, so ist 
die Steuer von dem Unternehmen zu verauslagen 
und bei spaterer Auszahlung einzubehalten.

» f  J 5 . 1

Veigiitunger, die in Naturalien oder freier 
Wohnung usw. gewahrt werden. sind mit ortsiibli- 
chen W trte  einzusetzen

Uon der Besteuerung ausgeschlossen smd 
Personen, welche rein mechanische Dienste ver- 
richten (Arbeiter, Boten, Schreiber usw.)

A r t i k e 1 27.

(Zu § 16 Satz 2).

Personen, welche bei mehreren abrechnungs- 
pflichtigen Unternehmungen Vergiitungen erhalten, 
sind berechiigt, die Steuer selbst zu entrichten

Podatek repartycyjny.

A r t y k u ł  24.
(do § 24)

i

Wymiaru i poboru podatku repartycyjnego od 
przedsiębiorstwa handlowego lub , przemysłowego, 
utrzymującego zakłady wykonawcze w kilku gmi­
nach, dokonywa każda odnośna gmina, lecz tylko 
w stosunku czystego zysku, osiągniętego przez 
przedsiębiorstwo w jej okręgu W razach wąt­
pliwych o podziale całości czystego zysKU między 
zainteresowanemi gminami, stanowi Naczelnik po­
wiatu, a o ile zakłady wykonawcze leżą ' w róż­
nych powiatach, Naczelnik Aaministracyi.

A r t y k u ł  25.

Sposób wymiaru i poPoru podatku reparty­
cyjnego ustalają gminy same.

Wymiar i pobór podatku repartycyjnego poJ 
dlega nadzorowi Naczelnika powiatu . (Prezydenta 
policyi).

Przepisy dotyczące gminnego podatku repar­
tycyjnego wymagają zatwierdzenia gmin,

Podatek od dochodów  osób zatrudnionych w  
przedsiębiorstw ach obowiązanych do publi­

cznego składania rachunków.

A r t y k u ł  26.

‘(do § TC).

Podatek od dochodów osób zatrudnionych w 
przedsiębiorstwach obowiązanych do publicznego 
składania rachunków, winny * zatrzymywać te 
przedsiębiorstwa przy wypłacie lub zapisywaniu 
na dobro należności, pensyi, tantyem/ gratytikacyi 
i w ogóle innych wynagrodzeń, i wnosić z od­
nośnym u'ykazem do kas podatkowych i to do
15.' lipcćj i do 15 stycznia za poprzednie półro­
cze kalendarzowe. 1 s

Jeżeli w^Dłata lub zapisanie na dobro wyna­
grodzenia me nastąpiło do dnia p ł a t n o ś c i ,  przed­
siębiorstwo p o w i n n o  D o d a t e k  wyłożyć i zatrzymać 
go przy późniejszej wypłaca.

Wynagrodzenie w naturze lub bezpłatnem 
pomieszkaniu i t d , należy przyjmować we w ar­
tościach będących w użyciu miejscowem.

Wolne od podatku są osoby spełniające usłu­
gi czysto mechaniczne (robotnicy, woźni, pisarze 
i t. d.)

A r t y k u ł  27.

(do § 16 ustęp. 2;.

Osoby, pobierające wynagrodzenia od , kilku 
przedsiębiorstw, obowiązanych do publicznego 
składania rachunków, są uprawnione do uiszcza­
nia podatku wpiost przez siebie.
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A r t i k e l  28.
(Zu § 22).

Die in § 22, Satz 2 der Verordnung ange- 
drohten Strafen kiinnen in jedem Falle der Zuwi- 
derhanalung wiederholt werden

W arschau, den 7. August 1916.

D er Verwaltungschef
beim Generalgouvernement Warschau.

von K r i e s.

Vorstenende Verordnung betreffend die Erhe- 
bung der Handels und G twerbesteuer sowie die 
Ausfuhrungsanweisung zu dieser Verordnung wer­
den hiermit zur offentlichen Kenntnis gebracht.

Czenstochau, den 15. November 1916.

A r t y k u ł  28.

(do § 22).

Kary, któremi zagraża § 22 ustęp 2 rozpo­
rządzenia, mogą być w każdym wypadku wykro­
czenia ponownie stosowane.

W arszaw a, dnia 7. sierpnia 1916.

Naczelnik Administracyi

przy Generałgubernatorstwie Warszawskiem.

von K r i e s.

Powyższe rozporządzenie dotyczące poboru 
podatku od handlu i przemysłu oraz przepisy wy­
konawcze do tegóż rozporządzenia podaje się ni- 
niejszem do wiadomości publicznej.

Częstochowa, dnia 15. listopada 1916.

Czenstochau, den 16. November 1916.

Deutsche Ziyilyerwaltuug:.
Der Kreischef. 

won T i* e s k o w.

Druk F. D. W iikoszewskiego w Częstoctiowie
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